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1.	 Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den Kauf eines LOUNGE entschieden haben.

Diese Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise vermitteln Ihnen alle 

Informationen für einen störungsfreien und sicheren Betrieb des Geräts.

•	 Bewahren Sie die Anleitung und die Sicherheitshinweise gut auf.

•	 Falls Sie das Gerät an Dritte weitergeben, geben Sie auch die 

Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise mit.

•	 Die Nichtbeachtung dieser Anleitung kann zu schweren Verletzungen und 

Schäden am Gerät führen.

•	 Für Schäden, die aufgrund der Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung 

entstehen, übernehmen wir keine Haftung.

Die Abbildungen in dieser Bedienungsanleitung dienen der Veranschaulichung von 

Handlungen.

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit dem Gerät!

1.1	 Kontaktdaten

Adresse sonoro audio GmbH, 

Nordkanalallee 94, 

D-41464 Neuss, Deutschland

Telefon +49 2131 8834-141

TeleFax +49 8000 76 66 76

E-Mail support@sonoro.de

Internet www.sonoro.de

1.2	 Bestimmungsgemäße verwendung

Das Gerät darf nur für den Privatgebrauch eingesetzt werden. Es ist für eine 

gewerbliche Nutzung nicht geeignet. Das Gerät ist ausschließlich für die folgenden 

Aufgaben bestimmt:

•	 Wiedergabe von FM/DAB-Radiosendern.

•	 Wiedergabe von Audio- und MP3-/WMA-CDs.

•	 Audio-Wiedergabe vom externen USB-Gerät.
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•	 Audio-Wiedergabe von externen Geräten, die über AUX angeschlossen werden.

•	 Audio-Wiedergabe von bluetoothfähigen Geräten (z. B. Mobiltelefonen).

•	 Wiedergabe von Relax- und Meditationsmusik.

•	 Steuern von an sonoroLIGHT angeschlossenen Lampen über Bluetooth®.

•	 Beachten Sie die Bedienungsanleitung von sonoroLIGHT.

•	 Ladefunktion für externe Geräte, die über USB angeschlossen werden.

•	 Beachten Sie die Spezifikationen in der Bedienungsanleitung des Herstellers.

Jede weitere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und ist untersagt. Für 

Schäden aufgrund nicht bestimmungsgemäßer Verwendung übernehmen wir keine 

Haftung.

2.	 Reinigung
•	 Reinigen Sie das Gerät nur von außen mit einem trockenen, weichen Tuch. 

Verwenden Sie keinesfalls scharfe oder lösemittelhaltige Reinigungsmittel, da 

diese die Oberfläche des Geräts angreifen.

•	 Wischen Sie bei extremer Verschmutzung das Gerät mit einem leicht feuchten 

Tuch ab und trocknen Sie es mit einem trockenen, weichen Tuch ab.

3.	 Lieferumfang
3.1.	 LOUNGE

Zum Lieferumfang des LOUNGE gehören Zusatzteile, die Sie zum Empfangen der 

Radiofrequenzen sowie zum Anschließen weiterer Geräte benötigen:

•	 LOUNGE mit Schutzhülle

•	 Fernbedienung

•	 Zwei Knopfzellen (CR2032, 3 V)

•	 Netzkabel (CE)

•	 FM/DAB-Antenne

•	 Bedienungsanleitung und Sicherheitshinweise 
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3.2.	 sonoroLIGHT (optional erhältlich )

Abb.1. sonoroLIGHT

Um den vollen Funktionsumfang nutzen und eine angeschlossene Lampe über 

Bluetooth steuern zu können, benötigen Sie das Dimmermodul sonoroLIGHT.

SonoroLIGHT kann mit LOUNGE gekoppelt werden und ist im Fachhandel erhältlich. 

sonoroLIGHT ist nicht Bestandteil des Lieferumfangs von LOUNGE.

4.	 Unterstützte Formate
Unterstützte CD-Formate

•	 Compact Disc Digital Audio CD-DA

•	 CD-R

•	 CD-RW

Unterstützte Audio-Formate

•	 CD-DA

•	 MP3

•	 WMA

HINWEIS!

Sachschaden durch falsches CD-Format!
Durch das Einlegen einer Mini-Disc kann das Gerät beschädigt werden. 
– Verwenden Sie nur die unterstützten CD Formate.
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DE5.	 Bedienelemente und Anschlüsse
LOUNGE Vorderseite

Abb.2. LOUNGE Vorderseite

1.	 Lautsprecher				    9.	 Eject ( )

2.	 Play/Pause ( )				    10.	 Alarm 1 ( 1)

3.	 Stop ( )					    11.	 CD-Schlitz

4.	 LCD-Display 				    12.	 Vor ( )

5.	 SETUP					     13.	 Standby ( )

6.	 Bedienknopf 				    14.	 Zurück ( )

7.	 MENU 					     15.	 Licht ( )

8.	 Alarm 2 ( 2)					   
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LOUNGE 2.1 Rückseite

Abb.3. LOUNGE Rückseite

1.	 Ein-/Ausschalter			   6.	 USB-Charge & Playback

2.	 DAB/FM Antenna			  7.	 AUX IN 2

3.	 Batteriefach			   8.	 AUX IN 1

4.	 Line Out				   9	 AC INPUT

5.	 Kopfhörer				  
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Fernbedienung

Abb.4. Fernbedienung

1.	 Standby ( )			   8.	 Vor ( )

2.	 Licht ( )			   9.	 OK, Play/Pause ( )

3.	 MUTE/ SNOOZE			   10.	 Alarm 2 (  2) 

4.	 CD				    11.	 Speicher 1–6

5.	 Bluetooth ( )			   12.	 Alarm 1 (  1)

6.	 TREBLE: Höhen einstellen		  13.	 SLEEP

7.	 VOL ( )			   14.	 Zurück ( ) 

15.	 VOL ( )			   19	 AUX

16.	 BASS: Bass einstellen		  20	 FM

17.	 USB				    21.	 DAB ( )

18	 RELAX				    22.	 SETUP: Menü öffnen und schließen
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6.	 Anzeige
Abb.5. Anzeige

Pos. Symbol

1 Kopfhörer ist angeschlossen
2 Sleep: Sleeptimer ist aktiv
3 Repeat: Wiederholung aller Titel der CD
4 Relax-Modus ist aktiv
5 Shuffle CD: Mixen der Abspielreihenfolge der einzelnen 

Titel
6 FM/AM/CD/DAB/AUX/USB : zeigt den gewählten 

Betriebsmodus an
7 AM : Zusatz zur Uhrzeit bei der 12-Stunden-Einstellung
8 Alarm 1 : zeigt die eingestellte Zeit des Alarms 1 an
9 Snooze-Funktion ist aktiviert
10 Alarm 2 : zeigt die eingestellte Zeit des Alarms 2 an
11 PM : Zusatz zur Uhrzeit bei der 12-Stunden-Einstellung
12 Doppelpunkt: zeigt durch Blinken die Sekunden der Uhrzeit an
13 Punkt: für FM-Frequenzbereich
14 Uhrzeit : zeigt die aktuelle Uhrzeit an
15 Resume: CD Wiedergabe fortsetzen
16 Repeat One: CD: Wiederholung eines Titels
17 Preset: Senderspeicher
18 Untere Anzeige: Anzeige für Datum, Menüs, Frequenzen etc.
19 Bluetooth ist aktiv
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DE7.	 Gerät auspacken und in Betrieb nehmen
Es dürfen nur Anschlusskabel und externe Geräte verwendet werden, die

sicherheitstechnisch und hinsichtlich elektromagnetischer Verträglichkeit und

Abschirmqualität dem vorliegenden Gerät entsprechen.

7.1	 Gerät auspacken

Alle Teile des Geräts werden in einem Karton geliefert.

1. Packen Sie das Gerät und alle Zubehörteile aus und überprüfen Sie den Inhalt auf

	 Vollständigkeit und Unversehrtheit.

2. Stellen Sie das Gerät an einem geeigneten Ort auf und ziehen Sie die Schutzfolie

	 des Displays ab.

3. Entfernen Sie vorsichtig die Abdeckung des Subwoofers, ohne ihn zu berühren.

7.2	 Batterie einlegen

Die Batterie gewährleistet die Funktion der Uhr bei Stromausfall.

Abb.6. Batterie einlegen

1. Öffnen Sie den Batteriefachdeckel auf der Rückseite des Geräts mit einer kleinen 

Münze (Abb.6.). 

2. Legen Sie die mitgelieferte Batterie mit der Beschriftung nach oben ein.

3. Setzen Sie den Batteriefachdeckel ein und schließen ihn mit einer kleinen Münze.

Sollten Sie einen Schaden feststellen, wenden Sie sich umgehend an Ihren Händler 

oder an den Support von sonoro.
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7.3	 Spannungsversorgung herstellen

Die Stromversorgung des Geräts erfolgt über das mit gelieferte Netzkabel. Das

Netzteil ist im Gerät selbst integriert.

1. Stecken Sie den Anschlussstecker des Netzkabels auf der Rückseite des Geräts in

	 den Stromanschluss.

2. Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.

7.4	 Antenne anschließen

1. Verschrauben Sie die Stabantenne auf der Rückseite von LOUNGE mit dem FM / 

DAB Antenna-Anschluss.

2. Wenn Sie die Stabantenne verwenden, ziehen Sie die Arme der Stabantenne

	 auseinander und richten Sie die Antenne so aus, dass Sie den bestmöglichen

	 Empfang haben.

7.5	 Fernbedienung vorbereiten

Abb.7. Batterie in Fernbedienung einlegen

1. Öffnen Sie das Batteriefach der Fernbedienung (Abb.7).

2. Legen Sie die mitgelieferte Knopfzelle (CR2032, 3 V) mit der Schrift (+) nach oben

	 ein.

3. Schließen Sie das Batteriefach.
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7.6	 sonoroLIGHT koppeln

Um eine Lampe mithilfe der Bluetooth-Funktion steuern zu können, müssen Sie

sonoroLIGHT und LOUNGE einmalig koppeln. Gekoppelte Geräte werden

gespeichert und in der Folge automatisch verbunden.

1. Stecken Sie sonoroLIGHT in eine Steckdose.

2. Stellen Sie sicher, dass sonoroLIGHT und LOUNGE nicht weiter als 10 m

auseinander stehen. Andernfalls kann keine Verbindung hergestellt werden.

3. Drücken Sie den Taster auf Ihrem sonoroLIGHT.

		  W  sonoroLIGHT sucht nach einem anderen Bluetooth-Gerät.

4. Drücken Sie 3 Sekunden lang die Taste [Licht] an Ihrem LOUNGE.

		  W  Die Geräte werden miteinander gekoppelt. Ein Passwort muss 		

	 nicht eingegeben werden. Wenn die Geräte erfolgreich gekoppelt sind, 	

	 leuchtet die Taste [Licht] weiß.

5. Schließen Sie eine Lampe an der Steckdose Ihres sonoroLIGHT an.

7.7	 Kopfhörer anschließen

An das Gerät können Kopfhörer mit 3.5-mm-Klinkenstecker angeschlossen werden

(nicht im Lieferumfang enthalten).

1. Drehen Sie den Bedienknopf nach links, um die Lautstärke auf minimal zu stellen.

2. Stecken Sie den Kopfhörerstecker an der Rückseite des Geräts in den

Kopfhörereingang.

3. Drehen Sie den Bedienknopf langsam nach rechts, um die Lautstärke zu steigern.

Beachten Sie auch die Bedienungsanleitung von sonoroLIGHT.
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8.	 Grundfunktionen einstellen
In den einzelnen Menüs lassen sich Funktionen und Einstellungen des Geräts

vornehmen.

8.1	 Gerät zum ersten mal einschalten

Nach dem ersten Einschalten zeigt das LC-Display die Uhranzeige und die Nachricht

[Für Auto Zeit/Datum RDS Sender wählen].

8.2	 Standby-Modus

Im Standby-Modus lassen sich folgende Einstellungen vornehmen:

•	 Uhrzeit manuell einstellen.

•	 Datum manuell einstellen.

•	 Datum auf dem Display ein-/ausschalten.

Der Vorgang zum Einstellen der einzelnen Funktionen ist identisch.

Uhrzeit manuell einstellen

Abb.8. Uhrzeit einstellen

1. Drücken Sie im Standby-Modus die [SETUP]- Taste des Geräts oder der 

Fernbedienung.

		  W  Das Display zeigt [Zeit einstellen] an (Abb.8).

2. Drücken Sie den Bedienknopf, um die Stunden einzustellen.

		  W  Die Stundenanzeige blinkt.

3. Drehen Sie den Bedienknopf, um die Stunden einzustellen.

4. Drücken Sie den Bedienknopf, um die Einstellung zu bestätigen.

		  W  Die Minutenanzeige blinkt.

5. Drehen Sie den Bedienknopf, um die Minuten einzustellen.

6. Drücken Sie den Bedienknopf, um die Einstellung zu bestätigen.

		  W  Die Uhrzeit ist eingestellt.

Im FM/DAB Modus stellen sich die Uhrzeit und das Datum automatisch ein, solange 

dies nicht deaktiviert wurde.
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Datum manuell einstellen

Abb.9 Datum einstellen

1. Drücken Sie im Standby-Modus die [SETUP]- Taste des Geräts oder der 

Fernbedienung.

		  W  Das Display zeigt [Zeit einstellen] an (Abb.9).

2. Drehen Sie den Bedienknopf, bis das Display [Datum einstellen] anzeigt.

3. Drücken Sie den Bedienknopf

		  W  Nun können Sie das Datum durch Drehen des Bedienknopfs einstellen.

Datum ein-/ausschalten

Abb.10. Datum ein-/ausschalten

1. Drücken Sie im Standby-Modus die [SETUP]- Taste des Geräts oder der 

Fernbedienung.

Mit der [Vor] oder [Zurück] Taste können Sie zwischen der Stunden und Minuten 

Anzeige wechseln.

Nach 10 Sekunden Inaktivität geht das Gerät automatisch in den Standby Modus 

über, ohne die Einstellungen zu speichern.

Durch Drücken des Bedienknopfs können Sie zwischen der Tages, Monats und 

Jahresanzeige wechseln.
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		  W  Das Display zeigt [Zeit einstellen] an (Abb. 10).

2. Drehen Sie den Bedienknopf, bis das Display [Datum] anzeigt.

3. Drücken Sie den Bedienknopf.

		  W  Nun können Sie das Datum ein- oder ausschalten.

8.3	 Grundeinstellungen vornehmen

Bei eingeschaltetem Gerät lassen sich im Menü [Einstellwerte] folgende

Konfigurationen vornehmen:

•	 Uhrzeitformat einstellen.

•	 Datumsformat einstellen.

•	 Displaydimmer einstellen.

•	 Wecklicht einstellen (nur mit sonoroLIGHT).

•	 Automatische Uhrzeit/Datums-Aktualisierung einstellen.

•	 Displaysprache einstellen.

•	 Demo Musik aktivieren/deaktivieren.

•	 Gerät auf Werkseinstellungen zurücksetzen.

Um die Einstellungen vornehmen zu können, gehen Sie wie folgt vor:

1. Drücken Sie die [SETUP]-Taste auf der Vorderseite des Geräts oder der 

Fernbedienung, um in das jeweilige Untermenü zu gelangen.

2. Drehen Sie den Bedienknopf oder drücken Sie die [Vor]- oder [Zurück]-Taste, um 

durch die einzelnen Menüeinträge zu blättern.

3. Um den markierten Menüeintrag zu öffnen, drücken Sie kurz den Bedienknopf 

oder die [OK]- Taste auf der Fernbedienung.

4. Um das Menü zu verlassen, drücken Sie kurz die [SETUP]-Taste am Gerät oder auf 

der Fernbedienung.

Wenn Sie keine weiteren Eingaben vornehmen, wird das Menü geschlossen und 

das Display schaltet in den ursprünglichen Modus um.
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Uhrzeitformat einstellen

Abb.11. Uhrzeitformat einstellen

Sie können zwischen dem 24- Stunden- und dem 12- Stunden-Format wählen. Im

12-Stunden-Format wird die Tageszeit durch [AM] und [PM] gekennzeichnet.

Datumsformat einstellen

Abb.12. Datumsformat einstellen

Sie können drei verschiedene Datumsformate (Abb.12. A/B und C) sowie den

aktuellen Tag einstellen. Die Einstellmöglichkeiten sind:

•	 A: Aktueller Tag, Tag, Monat, Jahr.

•	 B: Aktueller Tag, Monat, Tag, Jahr.

•	 C: Aktueller Tag, Monat (in Worten), Tag, Jahr.

Displaydimmer einstellen

Abb.13. Displaydimmer einstellen

Das Display wird in Abhängigkeit der Umgebungshelligkeit hell oder dunkel

geschaltet. Die Umgebungshelligkeit wird durch einen Sensor neben dem Display

erfasst.
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Sie können die jeweilige Helligkeitsstufe einstellen.

•	 Display hell: Stufe 08 bis 15 (Abb.13/A).

•	 Display dunkel: Stufe 01 bis 08 (Abb.13/B).

Wecklicht einstellen

Abb.14. Wecklicht einstellen

Sie können sich morgens zusätzlich zum Alarm sanft mit heller werdendem Licht 

wecken lassen (nur in Verbindung mit sonoroLIGHT).

Automatische Uhrzeit/Datums-Aktualisierung einstellen

Abb.15. Automatische Aktualisierung einstellen

Im Untermenü [Uhr einstellen] (Abb.15.) können Sie die automatische Aktualisierung 

auswählen. Durch das Einschalten der Funktion werden die Uhrzeit sowie das Datum 

automatisch in den Betriebsmodi FM-Radio und DAB-Radio synchronisiert.

Displaysprache einstellen

Abb.16. Sprache einstellen

Sie können die Sprache des Menüs sowie der Wiedergabeanzeige einstellen 

(Abb.16). Zur Auswahl stehen die Sprachen:

•	 Englisch

•	 Deutsch

•	 Französisch
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Demo Musik ein-/ausschalten

Abb.17. Demo Musik ein-/ausschalten

Sie können die Demo Musik-Funktion ein- oder ausschalten (Abb.17). 

Gerät auf Werkszustand zurücksetzen

Abb.18. Auf Werkszustand zurücksetzen

Bei Bedarf können Sie alle vorgenommenen Einstellungen, wie Sprach- und 

Zeitformate und gespeicherte Sender, auf die Werkseinstellung zurücksetze  

(Abb.18.).

8.4	 Klang einstellen

8.4.1	 Bässe und Höhen einstellen

Der Klang der Audio Wiedergabe kann im eingeschalteten Zustand über die 

Einstellungen der Bässe und Höhen angepasst werden.

Einstellung über die Fernbedienung

Abb.19. Klang einstellen

1. Drücken Sie die [Bass]- oder [Treble]-Taste auf der Fernbedienung.

2. Um die Bässe einzustellen, wählen Sie [Bass] (Abb.19/A) und drücken Sie die 

[VOL +]- bzw. [VOL]-Taste.

3. Um die Höhen einzustellen, wählen Sie [Höhen] (Abb.19/B) und drücken Sie die 

[VOL +]- bzw. [VOL]-Taste.
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4. Drücken Sie die [OK]-Taste oder warten Sie 10 Sekunden, um die Einstellung zu 

bestätigen.

Einstellung über das Gerät

1. Drücken Sie die [SETUP]-Taste auf der Vorderseite des Geräts.

2. Drehen Sie den Bedienknopf, bis das Display [Bass] oder [Höhen] anzeigt.

3. Drücken Sie den Bedienknopf, um Ihre Auswahl zu bestätigen.

4. Um die Bässe einzustellen, wählen Sie [Bass] und drehen den Bedienknopf. Um die 

Höhen einzustellen, wählen Sie [Höhen] und drehen den Bedienknopf.

5. Drücken Sie den Bedienknopf oder warten Sie 10 Sekunden, um die Einstellung zu 

bestätigen.

8.4.2	 Equalizer einstellen

Equalizer einschalten und einstellen

Abb.20. Equalizer einstellen

1. Drücken Sie die [SETUP]-Taste im eingeschalteten Zustand.

2. Drehen Sie den Bedienknopf, bis das Display [Equalizer Effekt] anzeigt (Abb.20.).

3. Drücken Sie den Bedienknopf, um Ihre Auswahl zu bestätigen.

4. Drehen Sie den Bedienknopf, um eine Voreinstellung auszuwählen.

Sie können aus folgenden Voreinstellungen wählen:

•	 Maximaler Bass

•	 Maximale Stimme

•	 Maximale Höhen

5. Drücken Sie den Bedienknopf, um Ihre Auswahl zu bestätigen.

	 W  Das Display zeigt das Symbol (Abb.20/1).

8.5	 Sound-Effekt einschalten

1. Drücken Sie die [SETUP]-Taste im eingeschalteten Zustand.

2. Drehen Sie den Bedienknopf, bis das Display [Equalizer Effekt] anzeigt (Abb.20.)

3. Drücken Sie den Bedienknopf, um Ihre Auswahl zu bestätigen.
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4. Drehen Sie den Bedienknopf, bis das Display [Max. Stereo] anzeigt.

5. Drücken Sie den Bedienknopf, um Ihre Auswahl zu bestätigen.

6. Drehen Sie den Bedienknopf, bis das Display [Max. Stereo Ein] anzeigt.

7. Drücken Sie den Bedienknopf, um ihre Auswahl zu bestätigen.

	 W  Der Sound-Effekt ist eingeschaltet.

Sound-Effekt ausschalten

8. Drehen Sie den Bedienknopf im Untermenü [Max. Stereo], bis das Display [Max.

Stereo Aus] anzeigt.

9. Drücken Sie den Bedienknopf, um ihre Auswahl zu bestätigen.

	 W  Der Sound-Effekt ist ausgeschaltet.

8.6	 Sleeptimer einstellen

Der Sleeptimer ist eine Abschaltautomatik, die das Gerät nach Ablauf der 

eingestellten Zeit in den Standby-Modus schaltet.

Sleeptimer einschalten

Abb.21. Sleeptimer ein-/ausschalten

1. Drücken Sie die [SLEEP]-Taste auf der Fernbedienung.

	 W  Das Display zeigt das Symbol [SLEEP] an (Abb.21/1).

Sleeptimer ausschalten

2. Um den Sleeptimer auszuschalten, drücken Sie erneut die [SLEEP]-Taste.

	 W  Das Display zeigt kein Symbol an.

Wenn das Gerät über den Sleeptimer ausgeschaltet wurde, startet es beim nächsten 

Einschalten im zuletzt gehörten Modus
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Zeitintervall für Sleeptimer einstellen

Abb.22. Zeitintervall für Sleeptimer einstellen

1. Drücken Sie lange die [SLEEP]-Taste auf der Oberseite des Geräts oder der 

Fernbedienung.

	 W  Der Sleeptimer erscheint (Abb.22) und das Sleep-Symbol blinkt. 		

	 (Abb.22/1)

2. Drehen Sie den Bedienknopf, um die gewünschte Länge des Zeitintervalls 

(Abb.22/2) auszuwählen. Das maximale Zeitintervall beträgt 120 Minuten. 

3. Drücken Sie den Bedienknopf, um die Eingabe zu bestätigen.

Wenn die Zeit abgelaufen ist, wird die Wiedergabe langsam ausgeblendet.

Licht abdunkeln (Sonnenuntergang)

Sie können zusätzlich zu einem Sleeptimer auch eine angeschlossene Lampe 

abdunkeln und ausschalten lassen (nur in Verbindung mit sonoroLIGHT).

1. Stellen Sie sicher, dass sonoroLIGHT gekoppelt und dessen Dimmfunktion 

eingeschaltet ist.

2. Schalten Sie das Licht ein. Siehe bitte Kapitel 8.7 “Licht ein- und ausschalten“ auf 

Seite 25.

3. Programmieren Sie einen Sleeptimer.

	 W  Nach Ablauf des Sleeptimers wird das Licht stufenweise abgesenkt und 

	 nach 40 Sekunden ausgeschaltet.

Alternativ können Sie auch die [Vor]- bzw. [Zurück]-Taste verwenden, um die Werte 

einzustellen.

Wenn Sie während des Sleeptimers die [Standby]-Taste drücken, bleibt das Licht 
eingeschaltet.
Wenn Sie während der Abdunkelung des Lichts die [Licht]-Taste drücken, wird das 
Licht sofort ausgeschaltet.
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8.7	 Licht ein- und ausschalten

Sie können eine angeschlossene Lampe ein- und ausschalten (nur in Verbindung mit 

sonoroLIGHT)

1. Stellen Sie sicher, dass sonoroLIGHT gekoppelt und dessen Dimmfunktion 

eingeschaltet ist.

Abb.23. Licht einschalten

2. Drücken Sie die [Licht]-Taste auf dem Gerät oder der Fernbedienung.

	 W  Das Licht wird eingeschaltet (Helligkeitsstufe 8), das Display zeigt den 	

	 Text [sonoroLIGHT On] an (Abb.23).

Abb.24. Helligkeit einstellen

3. Drehen Sie den Bedienknopf innerhalb von 4 Sekunden, um die Helligkeit des 

Lichts einzustellen (Stufe 00 bis 32, Abb. 24).

4. Drücken Sie die [Licht]-Taste erneut, um das Licht auszuschalten. 

Wenn das Gerät ausgeschaltet ist, können Sie direkt den Bedienknopf drehen, um 

das Licht einzuschalten und die Helligkeit einzustellen.

9.	 Weckfunktion
Mit dem Gerät können Sie sich über FM/DAB-Radio, CD, durch Relax Musik oder 

durch Wecktöne wecken lassen. 

Alle Einstellungen werden durch langes Drücken der [Alarm 1]- oder [Alarm 2]-Taste 

auf der Vorderseite des Geräts oder der Fernbedienung vorgenommen.

Wenn das Gerät ausgeschaltet ist, können Sie sich auch länger Zeit lassen.
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Die Weckfunktionen können auch im Standby-Modus des Geräts eingestellt werden.

Das Alarm-Setup-Menü ist wie folgt aufgebaut:

	 “Weckzeit einstellen W Alarmquelle einstellen W Wecklautstärke einstellen.	

	 W Weckwiederholung einstellen W Ende“

9.1	 Weckzeit einstellen

Abb.25. Alarm 1 einstellen

1. Halten Sie die [Alarm 1]- oder [Alarm 2]-Taste gedrückt.

	 W  Das Display zeigt das Menü [Alarm 1 einstellen] (Abb.23) oder [Alarm 2 	

	 einstellen] an.

2. Drehen Sie den Bedienknopf, um die Stunden einzustellen.

3. Drücken Sie den Bedienknopf, um die Eingabe zu bestätigen.

	 W  Die Minutenanzeige blinkt.

4. Drehen Sie den Bedienknopf, um die Minuten einzustellen.

5. Drücken Sie den Bedienknopf, um die Eingabe zu bestätigen.

	 W  Die Alarmzeit ist eingestellt.

Wenn Sie bei der Einstellung des Alarms ca.10 Sekunden keine Eingaben machen, 

wird die Einstellung ohne zu Speichern beendet.

Mit der [Vor] oder [Zurück] Taste können Sie zwischen der Stunden und 

Minutenanzeige wechseln.
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9.2	 Alarmquelle einstellen

Nachdem Sie die Weckzeit eingestellt und bestätigt haben, können Sie die Quelle für 

den Alarm einstellen.

Abb.26. Alarmquelle einstellen

1. Drehen Sie den Bedienknopf, um das gewünschte Medium zu wählen (Abb. 26):

2. Drücken Sie den Bedienknopf oder die [OK]- Taste auf der Fernbedienung, um die 

Eingabe zu bestätigen.

	 W  Die Alarmquelle ist eingestellt.

FM Wählen Sie einen FM-Programmplatz aus dem
Senderspeicher aus, mit dem das Gerät beim
Weckenstarten soll.

DAB Wählen Sie einen DAB-Programmplatz aus dem 
Senderspeicher aus, mit dem das Gerät beim Wecken 
starten soll.

CD Wählen Sie einen Titel auf der CD aus, mit dem das Gerät
beim Wecken starten soll.

Relax Musik Wählen Sie einen Relax Musik- Ton aus dem Speicher
aus, mit dem das Gerät beim Wecken starten soll.

Weckton Wählen Sie einen Weckton aus dem Speicher aus, mit 
dem das Gerät beim Wecken starten soll.
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9.3	 Wecklautstärke einstellen

Nachdem Sie die Alarmquelle eingestellt und bestätigt haben, können Sie die 

Wecklautstärke einstellen.

Abb. 27. Wecklautstärke einstellen

1. Drehen Sie den Bedienknopf, um die gewünschte Lautstärke auszuwählen.

2. Drücken Sie den Bedienknopf oder die [OK]- Taste auf der Fernbedienung, um die 

Einstellung zu bestätigen.

	 W  Die Wecklautstärke ist eingestellt.

9.4	 Weckwiederholung einstellen

Nachdem Sie die Wecklautstärke eingestellt und bestätigt haben, können Sie die 

Weckwiederholung einstellen (Abb.28).

Abb.28. Weckwiederholung einstellen

1. Drehen Sie den Bedienknopf, um die gewünschte Wiederholung auszuwählen. Sie 

können zwischen folgenden Einstellungen wählen:

•	 einmal

•	 täglich

•	 an Wochenenden

•	 an Wochentagen

2. Drücken Sie den Bedienknopf oder die [OK]- Taste auf der Fernbedienung, um die 

Einstellung zu bestätigen.

	 W  Die Weckwiederholung ist eingestellt.

Die Alarm Audio Wiedergabe beginnt immer in minimaler Lautstärke und wird bis 

auf die eingestellte Lautstärke langsam gesteigert.
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9.5	 Wecklicht programmieren (Sonnenaufgang)

Nachdem Sie die Weckwiederholung eingestellt und bestätigt haben, können Sie 

einstellen, ob Sie zusätzlich durch Wecklicht geweckt werden möchten (nur mit 

sonoroLIGHT).

1. Stellen Sie sicher, dass sonoroLIGHT gekoppelt und dessen Dimmfunktion 

eingeschaltet ist.

Abb.29. Wecklicht einstellen

2. Drehen Sie den Bedienknopf, um das Wecklicht ein- oder auszuschalten (Abb.29)

3. Drücken Sie den Bedienknopf oder die [OK]- Taste auf der Fernbedienung, um die 

Einstellung zu bestätigen.

	 W  Das Wecklicht ist programmiert.

Wenn Sie zusätzlich durch Wecklicht geweckt werden möchten, wird das Licht jeweils 

um die von Ihnen eingestellte Zeit vor dem Alarm eingeschaltet, sodass es die 

vorgegebene Helligkeit bei Auslösen des Alarms erreicht hat. 

Zum Einstellen des Wecklichts, Siehe bitte “Wecklicht einstellen“ auf Seite 29.

9.6	 Wecker ein- und ausschalten

Wecker einschalten

1. Um den Wecker einzuschalten, drücken Sie kurz die [Alarm 1]- oder [Alarm2]-Taste 

auf der Gerätevorderseite oder der Fernbedienung.

Beispiel

Vorgenommene Einstellungen:

•	 Weckzeit: 07:00 Uhr

•	 Helligkeit: 15

•	 Zeitspanne: 30 min

Um 06:30 Uhr wird das Wecklicht eingeschaltet und die Helligkeit bis 07:00 Uhr 

stufenweise von Stufe 0 auf Stufe 15 erhöht.
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Wecker ausschalten

2. Um den Wecker auszuschalten, drücken Sie erneut kurz die [Alarm 1]- oder 

[Alarm 2]-Taste.

3. Um den Wecker auszuschalten, damit er nach einer festgelegten Zeit erneut 

ertönt (Weckwiederholung/Snooze), drücken Sie die [SNOOZE]- Taste auf der 

Fernbedienung.

	 W  Im Display wird die verbleibende Weckwiederholungszeit angezeigt. 	

	 Nach der eingestellten Zeit ertönt der Alarm erneut.

9.7	 Wecker nach ertönen des Alarms abstellen

1. Um den Alarm abzustellen, drücken Sie eine der folgenden Tasten:

•	 [Alarm 1]

•	 [Alarm 2]

•	 Bedienknopf

•	 [Standby]

	 W  Der Alarm bleibt für den nächsten Tag aktiviert. Ausnahme ist die 		

	 einmalige Weckeinstellung. Das Wecklicht bleibt eingeschlatet und behält 	

	 die aktuelle Helligkeit bei.

2. Um das Wecklicht auszuschalten, drücken Sie die [Licht]-Taste.

3. Um den Wecker auszuschalten, damit er nach einer festgelegten Zeit erneut 

ertönt (Weckwiederholung/Snooze), drücken Sie die [SNOOZE]- Taste auf der 

Fernbedienung.

Alternativ können Sie auch beim Ertönen des Alarms den Bedienknopf drehen, um 

die gewünschte Weckwiederholungszeit einzustellen, und diese durch Drücken des 

Bedienknopfs bestätigen.

Nach 60 min schaltet der Alarm automatisch ab.
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Alternativ können Sie auch beim Ertönen des Alarms den Bedienknopf drehen, um 

die gewünschte Weckwiederholungszeit einzustellen, und diese durch Drücken des 

Bedienknopfs bestätigen.

	 W  Im Display wird die verbleibende Weckwiederholungszeit angezeigt. 	

	 Nach der eingestellten Zeit ertönt der Alarm erneut. 

9.8	 Snooze einstellen

Abb.30. Snooze einstellen

1. Drücken Sie im Standby-Modus kurz die [SNOOZE]-Taste auf der Fernbedienung. 

Im eingeschalteten Zustand drücken und halten Sie die [SNOOZE]-Taste auf der 

Fernbedienung, bis das Snooze-Untermenü erscheint (Abb.30).

 	 W  Das Display zeigt das [Snooze]-Symbol an (Abb.30/1).

2. Drehen Sie den Bedienknopf, um die Dauer einzustellen.

3. Drücken Sie den Bedienknopf, um die Eingabe zu bestätigen.

10.	 Allgemeine funktionen der Audio-			 
	 Wiedergabe
10.1	 Wiedergabemodus wählen

Für die Audio-Wiedergabe von den verschiedenen Medien oder von externen 

Geräten wählen Sie den entsprechenden Modus.

Abb.31. Wiedergabemodus wählen

1. Schalten Sie das LOUNGE ein.

2. Drücken Sie die [MENU]-Taste auf der Vorderseite des Geräts so lange, bis der 

gewünschte Modus angezeigt wird, oder den entsprechenden Modus auf der 

Fernbedienung.
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	 W  Das Display zeigt den ausgewählten Modus an (Abb.31).

10.2	 Lautstärke einstellen

Abb.32. Lautstärke einstellen

1. Drehen Sie den Bedienknopf, um die Lautstärke zu erhöhen oder zu verringern. 

(Abb.32.).

	 W  Das Display zeigt einen Lautstärkeregler an.

10.3	 Wiedergabe stummschalten

Stummschalten

Abb.33. Stummschalten

1. Drücken Sie im Wiedergabemodus kurz die [MUTE]-Taste auf der Fernbedienung, 

um den Ton während der Wiedergabe abzuschalten. 

	 W  Das Display zeigt den Text [Ton AUS] an (Abb.33).

Ton einschalten

2. Um den Ton wieder einzuschalten, drücken Sie die [MUTE]-Taste auf der 

Fernbedienung erneut oder drehen den Bedienknopf im Uhrzeigersinn.

Alternativ können Sie auch nach dem Drücken der [MENU] Taste den 

Bedienknopfdrehen, um die einzelnen Modi zu wechseln. Drücken Sie den 

Bedienknopf, um den Modus zu bestätigen.
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11.	 Radiowiedergabe
1. Drücken Sie die [MENU]-Taste auf der Vorderseite des Geräts so lange, bis der 

FM- oder DAB-Modus angezeigt wird, oder den entsprechenden Modus auf der 

Fernbedienung.

	 W  Das Display zeigt das Symbol [FM Radio] oder [DAB Radio] an.

Im Radio-Modus zeigt das Display folgende Informationen an:

•	 Modus: FM Radio oder DAB Radio

•	 Gespeicherter Programmplatz, sofern der Sender im Programmspeicher 

gespeichert ist.

•	 Sendername, sofern der Sender RDS-Text sendet.

•	 RDS-Text des Senders, sofern der Sender RDS-Text sendet.

Wenn der Sender keinen RDS-Text sendet, wird statt des Sendernamens die 

Frequenz angezeigt.

11.1	 FM-Radio

11.1.1	 FM-Sender suchen

Automatische Sendersuche Voraussetzung:

Die DAB/FM-Antenne ist angeschlossen.

Abb.34. Automatische Sendersuche

1. Drücken und halten Sie im FM-Wiedergabemodus die [Vor]- oder [Zurück]-Taste, 

um den automatischen Suchlauf zu aktivieren.

 		  W  Das Display zeigt den Text [Auto. Sendersuche] an (Abb.34).

RDS ist nur für Sender im FM Frequenzbereich verfügbar und auch nur dann, wenn 

der entsprechende Sender RDSD Daten überträgt.
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Manuelle Sendersuche Voraussetzung:

Die DAB/FM-Antenne ist angeschlossen.

Abb.35. Manuelle Sendersuche

1. Drücken und halten Sie den Bedienknopf, um die manuelle Sendersuche zu 

aktivieren. 

		  W  Das Display zeigt den Text [Man. Sendersuche] an (Abb.35).

2. Drehen Sie den Bedienknopf, um den Frequenzbereich zu verändern.

3. Drücken Sie den Bedienknopf, um Ihre Auswahl zu bestätigen.

Automatischer Suchlauf

Über den automatischen Suchlauf wird eine Senderliste von bis zu 30 Sendern

automatisch erstellt und gespeichert. Die Sender werden nach dem stärksten

Empfang sortiert.

Voraussetzung:

Die DAB/FM-Antenne ist angeschlossen.

Abb.36. FM Speicher

1. Drücken Sie die [SETUP]-Taste. 

	 W  Das Display zeigt den Text [FM Speicher] an (Abb.36).

2. Drehen Sie den Bedienknopf, bis das Display [auto FM Suchlauf] anzeigt.

3. Drücken Sie den Bedienknopf. 

	 W  Das Display zeigt den Text [Suchlauf JA] an.

4. Drücken Sie den Bedienknopf erneut. 

	 W  Der automatische Suchlauf wird gestartet. Nach Abschluss der Suche 	

	 springt das Gerät zum ersten Sender der Liste.
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11.1.2	 FM-Sender speichern

Über die Fernbedienung

Abb.37. FM Sender speichern

1. Drücken und halten Sie für ca. 3 Sekunden eine der Senderspeicher- Tasten auf der 

Fernbedienung.

	 W  Das Display zeigt den Senderspeicherplatz an (Abb.37).

Im Menü

1. Drücken Sie die [SETUP]-Taste.

		  W  Das Display zeigt den Text [FM Speicher] an.

2. Drücken Sie den Bedienknopf erneut.

		  W  Das Display zeigt den Senderspeicherplatz an.

3. Drehen Sie den Bedienknopf, um den gewünschten Speicherplatz auszuwählen.

4. Drücken Sie den Bedienknopf, um den Sender zu speichern.

11.1.3	 Gespeicherten FM-Sender aufrufen

1. Drücken Sie kurz eine der Senderspeicher- Tasten auf der Fernbedienung.

		  W  Der gewählte Sender wird wiedergegeben.

11.2	 DAB-Radio

11.2.1	 DAB-Sender suchen

Automatische Sendersuche Voraussetzung:

Die DAB/FM-Antenne ist angeschlossen.

Abb.38. DAB Sender automatisch suchen

1. Drücken Sie im DAB-Wiedergabemodus die [SETUP]-Taste.

		  W  Das Display zeigt [DAB Speicher] an (Abb. 38).

Sie können bis zu 6 FM Sender über die Fernbedienung speichern.
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2. Drehen Sie den Bedienknopf, bis das Display [DAB Suchlauf] anzeigt.

3. Drücken Sie den Bedienknopf am Gerät oder die [OK]-Taste auf der 

Fernbedienung, um die Auswahl zu bestätigen.

		  W  Das Gerät sucht jetzt nach verfügbaren Radiosendern und gibt den 		

	 ersten verfügbaren Sender wieder.

Manuelle Sendersuche Voraussetzung:

Die DAB/FM-Antenne ist angeschlossen.

Abb.39. DAB Sender manuell suchen

1. Drücken Sie im DAB-Wiedergabemodus die [SETUP]-Taste.

		  W  Das Display zeigt [DAB Speicher] an.

2. Drehen Sie den Bedienknopf, bis das Display [man. DAB Suche] anzeigt (Abb.39).

3. Drücken Sie den Bedienknopf am Gerät oder die [OK]-Taste auf der

Fernbedienung, um die auswahl zu bestätigen.

4. Drehen Sie den Bedienknopf, um die verschiedenen Sender einzustellen.

5. Drücken Sie den Bedienknopf, um Ihre Auswahl zu bestätigen.

Inaktive Sender entfernen – Prune list Vorraussetzung:

Die mithilfe des DAB-Suchlaufs erstellte DAB.

Abb.40. Inaktive DAB Sender löschen

1.Drücken Sie im DAB-Wiedergabemodus die [SETUP]-Taste.

		  W  Das Display zeigt [DAB Speicher] an.

2. Drehen Sie den Bedienknopf, bis das Display [Prune list] anzeigt (Abb.40).

Beim ersten Einschalten des DAB Modus oder nach dem Zurücksetzen auf die 

Werkseinstellungen folgt automatisch der Suchlauf.
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Abb.41. Pruning

3. Drücken Sie den Bedienknopf, um Ihre Auswahl zu bestätigen.

		  W  Die inaktiven DAB-Sender werden gelöscht. Während des Vorgangs 	

	 zeigt das Display [Pruning] an (Abb.41).

11.2.2	 DAB-Sender speichern

1. Drücken und halten Sie für ca. 3 Sekunden eine der Senderspeicher- Tasten auf der 

Fernbedienung.

		  W  Das Display zeigt den Senderspeicherplatz an.

11.2.3	 Gespeicherten DAB-Sender aufrufen

1.Drücken Sie kurz eine der Senderspeicher- Tasten auf der Fernbedienung.

		  W  Der gewählte Sender wird wiedergegeben.

11.2.4	 DAB-Info abrufen

Im DAB-Modus können Sie Informationen zu Sender, Programm o. Ä. abrufen. Die

Informationen werden in folgender Reihenfolge angezeigt:

•	 Sendername (Ausgangspunkt)

•	 Senderkette

•	 DLS (“Dynamic Label Service”, programmbegleitende Informationen wie z. B. 

Interpret, Titel usw.)

•	 Programmtyp (z. B. Sport)

•	 Senderfrequenz

•	 Signalqualität

1.Drücken Sie im DAB-Modus die [STOP]-Taste am Gerät, um die unterschiedlichen 

DAB-Informationen abzurufen. Alternativ können Sie auch die [DAB]-Taste auf der 

Fernbedienung drücken.

		  W  Das Display zeigt die Informationen in oben angegebener Reihenfolge 	

	 an.

Sie können bis zu 6 DAB Sender über die Fernbedienung speichern.
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2. Drücken Sie die [STOP]-Taste auf dem Gerät oder die [DAB]-Taste auf der 

Fernbedienung erneut.

		  W  Das Display zeigt die nächste Information an.

3. Fahren Sie entsprechend fort, um die übrigen DAB-Infos abzurufen.

11.2.5	 DRC-Einstellung

Mit der DRC-Einstellung (Dynamic Range Compression) wird der

Lautstärkeunterschied zwischen den leisen und lauten Passagen reduziert.

Es gibt 3 verschiedene Einstellmöglichkeiten für die DRC:

•	 DRC HOCH

•	 DRC NIEDRIG

•	 DRC AUS

Voraussetzung:

Das Gerät ist im DAB-Modus.

1. Drücken Sie die [SETUP]-Taste.

		  W  Das Display zeigt den Text [DAB Speicher] an.

Abb.42. DRC Einstellung

2. Drehen Sie den Bedienknopf, bis das Display [DRC Einstellung] anzeigt (Abb.42).

3. Drücken Sie den Bedienknopf oder die [OK]- Taste auf der Fernbedienung, um die 

Auswahl zu bestätigen.

4. Drehen Sie den Bedienknopf, um die gewünschte Einstellung vorzunehmen.

5. Drücken Sie den Bedienknopf, um die Einstellung zu bestätigen.
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12.	 CD-Wiedergabe

1. Schalten Sie das LOUNGE ein.

2. Schieben Sie die CD mit der Beschriftung nach oben in den CD-Schlitz.

		  W  Der CD-Spieler zieht die CD automatisch ein und startet die Wiedergabe.

Im CD-Modus zeigt das Display folgende Informationen:

Abb.43. Anzeige im CD Modus

1. Abspielreihenfolge 			   4. Abgelaufene Spielzeit in Minuten

	 (Repeat, Shuffle, CD fortsetzen)		  5. Titelnummer

2. CD-Modus				    6. Wiedergabestatus (Play/Pause)

3. Uhrzeit

•	 Um die Wiedergabe der CD zu unterbrechen (Pause), drücken Sie die [Play/

Pause] Taste.

•	 Um die CD weiter abzuspielen, drücken Sie die [Play/Pause]-Taste.

•	 Um zum nächsten Titel zu wechseln, drücken Sie einmal die [Vor]-Taste.

	 HINWEIS!

Sachschaden durch unsachgemäße Bedienung! 

Stecken Sie keine vom normalen CD-Format abweichenden Tonträger (z. B. 

Mini-Discs usw.) in den CD-Spieler. Diese lassen sich möglicherweise nicht richtig 

abspielen und auswerfen. Stecken Sie immer nur eine CD gleichzeitig in den CD-

Spieler.

Wenn sich das Gerät in einem anderen Modus befindet, schaltet es automatisch in 

den CD Modus um.
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•	 Um einen Titel schnell vorwärts zu durchlaufen, halten Sie die [Vor]-Taste 

gedrückt. 

•	 Um zum vorherigen Titel zu wechseln, drücken Sie die [Zurück]-Taste.

•	 Um einen Titel schnell rückwärts zu durchlaufen, halten Sie die [Zurück]-Taste 

gedrückt.

•	 Um die Wiedergabe einer CD zu beenden, drücken Sie die [Stop]-Taste.

•	 Um die CD auszuwerfen, drücken Sie die [Eject]- Taste.

CD-Wiedergabe anpassen

Für die Wiedergabe der Titel auf einer CD können Sie verschiedene

Abspielreihenfolgen wählen.

1. Drücken Sie die [SETUP]-Taste, um das CD-Menü zu öffnen. Dieses enthält 

folgende Funktionen:

•	 Wiederholung eines Titels

•	 Wiederholung aller Titel auf der CD

•	 Zufällige Wiedergabe

•	 CD fortsetzen

•	 Bass einstellen

•	 Höhen einstellen

•	 Equalizer Effekt

•	 Einstellwerte

2. Drehen Sie den Bedienknopf, um die Funktion auszuwählen.

3. Drücken Sie den Bedienknopf, um Ihre Auswahl zu bestätigen.

Wiederholung eines Titels

Der aktuelle Titel wird wiederholt wiedergegeben. Diese Funktion wird beendet,

wenn Sie den Modus wechseln oder die CD auswerfen.

Wiederholung aller Titel

Alle Titel der CD werden wiederholt wiedergegeben. Diese Funktion wird beendet,

wenn Sie den Modus wechseln oder die CD auswerfen.

Zufällige Wiedergabe

Die Titel der CD werden in zufälliger Reihenfolge wiedergegeben. Dies gilt auch,

wenn Sie die[Vor]- oder [Zurück]-Taste drücken. Diese Funktion wird beendet, wenn

Sie den Modus wechseln oder die CD auswerfen.
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CD fortsetzen

Die CD-Wiedergabe wird an der zuletzt gehörten Stelle fortgesetzt, auch wenn Sie

den Modus gewechselt oder das Gerät in den Standby-Modus geschaltet haben.

Diese Funktion wird beendet, wenn Sie die CD auswerfen. Die Funktion ist z. B. für

Hörbucher gedacht.

13.	 Bluetooth-Wiedergabe
Mobiltelefone und andere bluetoothfähige Geräte können per Bluetooth-Funktion

mit dem LOUNGE verbunden werden.

Abb.44. Bluetooth Modus einstellen

1. Schalten Sie das LOUNGE ein.

2. Drücken Sie die [MENU]-Taste auf der Vorderseite des Geräts so lange, dass das 

Display das Symbol [Bluetooth] anzeigt. Sie können auch die [Bluetooth]-Taste auf 

der Fernbedienung drücken.

			   W  Der Bluetooth-Modus ist nun aktiv (Abb.44).

3. Verbinden Sie Ihr Mobiltelefon oder Ihr bluetoothfähiges Gerät über Bluetooth mit 

dem LOUNGE.

Nehmen Sie die Bedienungsanleitung Ihres Mobil telefons oder Ihres 

bluetoothfähigen Geräts zu Hilfe.

Das LOUNGE speichert bis zu 8 bluetoothfähige Geräte und verbindet sich 

automatisch mit bereits eingestellten Geräten, wenn Bluetooth aktiviert ist.

DE
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13.1	 Bluetooth-Geräte verbinden und löschen

Bluetoothfähige Geräte verbinden

Abb.45. Bluetooth suchen

1. Aktivieren Sie den Bluetooth-Modus.

		  W  Das Display zeigt [Suchen] an und das Symbol [Bluetooth] blinkt. 

2. Verbinden Sie Ihr Mobiltelefon oder Ihr bluetoothfähiges Gerät über Bluetooth mit 

dem LOUNGE.

		  W  Nach dem Verbinden zeigt das Display dauerhaft den Text [Bluetooth] 	

	 an. (Abb.45.)

Verbundene Geräte löschen

3. Drücken und halten Sie die [Stop]-Taste auf der Vorderseite des LOUNGE, um das 

bluetoothfähige Gerät zu löschen und die Verbindung zu unterbrechen.

13.2	 Musik über Bluetooth abspielen

Wiedergabe starten

1. Drücken Sie den Bedienknopf oder die [Play/Pause]-Taste auf der Vorderseite des 

LOUNGE bzw. auf der Fernbedienung, um die Wiedergabe zu starten.

Wiedergabe anhalten

2. Um die Wiedergabe anzuhalten, drücken Sie den Bedienknopf oder die [Play/

Pause]-Taste erneut.

14.	 AUX-Wiedergabe
Über den AUX-1-Eingang lassen sich weitere Audiogeräte mittels eines RCA-Kabels

anschließen und abspielen. Über den AUX-2-Eingang können Sie über einen 3.5-mm

Klinkenstecker weitere Audiogeräte an das LOUNGE anschließen und abspielen.

Die Bedienung eines externen Geräts über die Tasten des LOUNGE ist 

eingeschränkt möglich.
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Abb.46. AUX Wiedergabe aktivieren

1. Schalten Sie das LOUNGE ein.

2. Stecken Sie das RCA-Kabel in den AUX-1-Eingang bzw. den 3.5-mm-Klinkenstecker 

in den AUX-2- Eingang auf der Rückseite des Geräts.

3. Drücken Sie die [MENU]-Taste, bis das Display [AUX.1 Eingang] bzw. [AUX.2 

Eingang] anzeigt. Sie können auch die [AUX]-Taste auf der Fernbedienung drücken.

		  W  Das Display zeigt [AUX.1 Eingang] oder [AUX.2 Eingang] an (Abb.46).

4. Schalten Sie das externe Gerät ein und starten Sie die Wiedergabe am externen 

Gerät.

15.	 USB-Wiedergabe
Über den USB-Charge & Playback-Anschluss an der Rückseite des LOUNGE können

Sie weitere Geräte anschließen und Musik abspielen.

Abb.47. USB Wiedergabe einstellen

1. Schalten Sie das LOUNGE ein.

2. Drücken Sie die [MENU]-Taste, bis das Display [USB Gerät] anzeigt oder drücken 

die [USB]- Taste auf der Fernbedienung.

		  W  Das Display zeigt [USB Gerät] an (Abb.47).

3. Verbinden Sie ein externes USB-Gerät mit dem LOUNGE.

		  W  Das Display zeigt [Suchen] an.

4. Drücken Sie die [Play/Pause]-Taste, um die Wiedergabe zu starten.

Es können die Formate MP3 und WMA abgespielt werden.
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USB-Wiedergabe stoppen/anhalten

5. Drücken Sie den Bedienknopf oder die [Stop]- Taste auf der Vorderseite des 

Geräts, um die USB-Wiedergabe zu stoppen oder anzuhalten.

MP3-Ordner auswählen

6. Drücken Sie die [Speicher 1]-Taste, um den vorherigen MP3-Ordner auszuwählen

7. Drücken Sie die [Speicher 2]-Taste, um den nächsten MP3-Ordner auszuwählen.

Durch Drücken der [USB] Taste auf der Fernbedienung können Sie die ID3 

Zusatzdaten, sofern vorhanden, anzeigen. Die Reihenfolge hierbei ist:

“Titel   W   Interpret   W   Album   W   verstrichene Zeit“
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16.	 Relax- und Meditationsmusik
Das Gerät verfügt über sprachabhängige Relax- und Meditationsmusik, die in

verschiedenen Ordnern sortiert ist.

Sprache Ordner Titel Name

Deutsch 1 – Kurzentspannung 1 Einleitung Kurzentspannung
2 Entspannung durch längeres Ausatmen
3 Entspannung durch Spüren der Gegensaetze
4 Entspannung durch Da sein
5 Entspannung durch Stress abgeben
6 Entspannung durch Loslassen
7 Entspannung durch  Spüren Ihres Pulses

2 – Meditative 1 Einleitung meditative Entspannung 
2 Meditative Atementspannung 
3 Meditative Achtsamkeitsentspannung

3 – Progressive 

Muskelentspannung
1 Einleitung progressive Muskelentspannung

2 Progressive Muskelentspannung
4 – Fantasiereisen 1 Einleitung Fantasiereise

2 Fantasiereise Strand und Wärme

3 Fantasiereise Universum

5 – Entspannungsmusik 1 Einleitung Musik
2 Entspannungsmusik 1
3 Entspannungsmusik 2
4 Entspannungsmusik 3
5 Entspannungsmusik 4
6 Entspannungsmusik 5

6 – Naturklänge 1 Brandung
2 Walgesänge
3 Vögel
4 Regen
5 Windspiel
6 Kaminfeuer
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Sprache Ordner Titel Name

Englisch 1 – Kurzentspannung 1 Intro - Relaxing by feeling your pulse
2 Relaxing by feeling your pulse

2 – Meditative 

Entspannung
1

Quick Relaxation Exercise - Relax by letting

go of stress
2 Relaxing by meditating on our breath

3 – Fantasiereisen 1
Intro - A journey of the imagination

‘Beach and Warmth’

2
A journey of the imagination “Beach and

Warmth”
4 – Progressive 

Muskelentspannung
1

Intro - Progressive Muscle Relaxation

according to Jacobson

2
Progressive Muscle Relaxation according to

Jacobson
5 – Entspannungsmusik 1 Relax Music 1 

2 Relax Music 2
3 Relax Music 3
4 Relax Music 4
5 Relax Music 5

6 – Naturklänge 1 Ocean Surf
2 Whales

3 Birds

4 Rain
5 Wind Chimes
6 Fireplace
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Sprache Ordner Titel Nom

Französisch
1 – Kurzentspannung 1

Intro - Relaxation à travers le ressenti de votre 

pouls
2 Relaxation à travers le ressenti de votre pouls

2 – Meditative 

Entspannung
1

Relaxation courte - Relaxation par évacuation

du stress
2 Relaxation méditative par la respiration

3 – Fantasiereisen 1 Intro - Voyage imaginaire, plage et Chaleur
2 Voyage imaginaire “plage et chaleur”

4 – Progressive 

Muskelentspannung
1

La relaxation musculaire progressive selon

Jacobson
5 – Entspannungsmusik 1 Relax Music 1 

2 Relax Music 2
3 Relax Music 3
4 Relax Music 4
5 Relax Music 5

6 – Naturklänge 1 Surf
2 Baleines

3 Oiseaux

4 Pluie
5 Carillons
6 Feu de cheminée
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1. Schalten Sie das Gerät ein.

2. Drücken Sie die [RELAX]-Taste auf der Oberseite des Geräts oder auf der 

Fernbedienung.

		  W  Das Display zeigt das [Relax]-Symbol an.

3. Drücken Sie die [SETUP]-Taste.

Abb.48. Sprachmenü auswählen

4. Drehen Sie den Bedienknopf, bis das Display [Med. Sprache] anzeigt.

5. Drücken Sie den Bedienknopf, um Ihre Auswahl zu bestätigen.

Abb.49. Sprache einstellen

6. Drehen Sie den Bedienknopf, um die gewünschte Sprache auszuwählen.

7. Drücken Sie den Bedienknopf, um Ihre Auswahl zu bestätigen.

8. Drücken Sie eine der Speichertasten 1–6, um den gewünschten Ordner 

auszuwählen.

		  W  Die Wiedergabe des ersten Titels in diesem Ordner startet

Abb.50. Name des Titels

9. Drücken Sie die [Vor]- oder [Zurück]-Taste, um einen Titel innerhalb des Ordners 

auszuwählen.

		  W  Das Display zeigt kurz die Nummer und dann den Namen des Titels an.
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17.	 Demo Musikwiedergabe
Im Standby-Modus lässt sich Demo Musik wiedergeben, um das Gerät

beispielsweise im Geschäft vorzuführen.

Demo Musik-Modus aktivieren

1. Drücken und halten Sie den Bedienknopf für ca.3 Sekunden.

		  W  Der Demo Musik-Modus wird aktiviert.

2. Drücken Sie die Speichertasten 1–6 auf der Fernbedienung, um einen Demo Titel 

auszuwählen.

		  W  Das Display zeigt den Titel der Demo Musik an.

Demo Musik-Modus verlassen

3. Drücken Sie die [Standby]-Taste oder drücken und halten Sie den Bedienknopf für 

ca. 3 Sekunden, um den Demo Musik-Modus zu verlassen.

Folgende Tasten sind aktiv:

	 –  Play/Pause

	 –  Stummschalten

	 –  Stop

	 –  Vor

	 –  Zurück

	 –  Volume

DE



© sonoro audio GmbH 2018                                                                                                                                           50

18.	 Fehlerbehebung
Bei allen elektrischen Geräten können Störungen auftreten. Dabei muss es sich

nicht immer um einen Defekt am Gerät handeln. Prüfen Sie deshalb anhand

nachfolgender Tabelle, ob Sie die Störung selbst beseitigen können.

Störung Mögliche Ursache Behebung
Gerät schaltet nicht ein Netzkabel ist nicht richtig 

angeschlossen

Schließen Sie das Netzkabel richtig an (siehe bitte 
Kapitel 7.3 “Spannungsversorgung herstellen“
auf Seite 14).

Kein Ton Lautstärke ist auf minimal 
eingestellt

Erhöhen Sie die Lautstärke (siehe bitte Kapitel 10.2 
“Lautstärke einstellen“ auf Seite 32) 

Ton ist ausgeschaltet Schalten Sie den Ton ein (siehe bitte Kapitel 10.3 
“Wiedergabe stummschalten“ auf Seite 32).

Kopfhörer ist eingesteckt Ziehen Sie den Kopfhörer aus der 
Anschlussbuchse.

Anderer Modus ist eingestellt
Stellen Sie den richtigen Modus ein (siehe bitte 
Kapitel 10.1 “Wiedergabe Modus wählen“ auf 
Seite 31).

CD-Wiedergabe wird nicht 
gestartet CD-Format wird nicht unterstützt Führen Sie eine andere CD in den CD-Schlitz ein.

CD ist verschmutzt Reinigen Sie die CD.

CD ist beschädigt Führen Sie eine andere CD in den CD-Schlitz ein.

CD ist verkehrt herum im CD-Schlitz Werfen Sie die CD aus und führen Sie sie richtig 
herum in den CD- Schlitz ein.

USB-Wiedergabe wird nicht 
gestartet USB-Gerät ist nicht eingesteckt

Stecken Sie das USB-Gerät in den Anschluss auf der 
Rückseite des Geräts (siehe bitte Kapitel 15
“USB Wiedergabe“ auf Seite 43).

USB-Gerät wird nicht unterstützt Überprüfen Sie, ob Ihr USB-Gerät mit dem 
LOUNGE kompatibel ist.

USB-Gerät enthält keine lesbaren 
Audio-Dateien Überprüfen Sie die Dateien auf dem USB-Gerät.

Keine oder gestörte 
Bluetooth-Verbindung

Störungen durch andere 
Funksender oder Geräte

Erhöhen Sie den Abstand zwischen dem LOUNGE 
und dem Fernseher.

Software ist nicht aktuell
Stellen Sie sicher, dass die aktuelle Software-Ver-
sion auf Ihrem externen Bluetooth-Gerät installiert 
ist.

Gerät reagiert nicht Fehler im Gerät Schalten Sie das Gerät aus und wieder ein.

Schlechte FM/DAB-
Empfangsqualität

FM/DAB-Antenne ist nicht richtig 
ausgerichtet Ändern Sie die Stellung der FM/ DAB-Antenne.



© sonoro audio GmbH 2018                                                                                                                                           51

19.	 Reinigung

Störung Mögliche Ursache Behebung
Fernbedienung funktioniert nicht 
oder nur fehlerhaft Abstand ist zu groß Verringern Sie den Abstand 

zwischen der Fernbedienung und dem Gerät.

Batterie ist leer
Tauschen Sie die Batterie der Fernbedienung aus 
(siehe bitte Kapitel 7.5 “Fernbedienung vorbereit-
en“ auf Seite 14). 

Störungen durch andere 
Funksender oder Geräte

Erhöhen Sie den Abstand zwischen der 
Störungsquelle und dem LOUNGE. Schließen Sie 
das Gerät an eine andere Steckdose an, damit 
Störquelle und LOUNGE an unterschiedlichen 
Zweigströmen angeschlossen sind.

Alarm funktioniert nicht Alarm ist nicht eingeschaltet Schalten Sie den Alarm ein (siehe bitte Kapitel 9.6 
“Wecker ein und ausschalten“ auf Seite 29).

Wecklautstärke ist auf minimal 
eingestellt

Erhöhen Sie die Lautstärke (siehe bitte Kapitel 9.3 
“Wecklautstärke einstellen“ auf Seite 28).

Kopfhörer ist eingesteckt Ziehen Sie den Kopfhörer aus der 
Anschlussbuchse.

Wecklicht funktioniert nicht.
sonoroLIGHT ist nicht gekoppeltt

Koppeln Sie sonoroLIGHT und stellen Sie das 
Wecklicht ein (siehe bitte Kapitel 9.5 “Wecklicht
programmieren Sonnenaufgang“ auf Seite 29).

sonoroLIGHT ist gekoppelt, 
Dimmfunktion aber ausgeschaltet.

Schalten Sie die Dimmfunktion an sonoroLIGHT 
ein.

An sonoroLIGHT angeschlossene 
Lampe ist ausgeschaltet. Schalten Sie die angeschlossene Lampe ein.

	 HINWEIS!

Sachschaden durch unsachgemäße Reinigung!

Reinigen Sie das Gerät nur von außen, mit einem trockenen, weichen Tuch. 

Verwenden Sie keine scharfen lösemittelhaltigen Reinigungsmittel, da diese die 

Oberfläche des Geräts angreifen.
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20.	 Technische daten

Spezifikation Angaben
Abmessungen (BxT×H) ca. 450 x 258 x 153 mm

Gewicht ca. 6,3 kg

Umgebungstemperatur 0°C ~ +45°C

Frequenzbereich, FM 87,50 MHz–108,00 MHz

DAB/DAB+ Band III, 174,928 MHz–239,200 MHz

Unterstützte CD-Formate CD-DA, CD-R*, CD-RW* 
Audio CD, MPEG 1 Layer 3 (MP3), Windows Media Audio (WMA, DRM nicht unterstützt)
Abtastrate 16KHz~48KHz, Bit-Rate max. 320 kbps
(*Wiedergabe je nach Qualität von Aufnahme und Medium)

USB Nachladen Ausgang: DC 5V      1,0A

USB Abspielen Kompatibilitätssystem: FAT 16, FAT 32 (nicht kompatibel mit NTFS oder anderen Systemen)
MPEG 1 Layer 3 (MP3), Windows Media Audio (WMA, DRM nicht unterstützt)
Abtastrate 16KHz~48KHz, Bit-Rate max. 320 kbps

AUX1-IN Port : RCA Buchse, Empfindlichkeit: 500 mV

AUX2-IN Port : 3,5 mm Buchse, Empfindlichkeit: 300 mV

LINE-OUT Port : RCA Buchse, Empfindlichkeit: 2V/47KΩ

Bluetooth Version 4.1, Profile : AVRCP v1.0, A2DP 1.0 
2,402GHz-2,480GHz

Sendeleistung -6dBm

Batterie CR2032

Standby-Leistung < 1.0W

Technische Änderungen vorbehalten!
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21.	 Garantie
Für die Geltendmachung von Garantieansprüchen gilt — ohne, dass dadurch Ihre

gesetzlichen Rechte eingeschränkt werden — Folgendes:

•	 Garantieansprüche können nur innerhalb eines Zeitraumes von max. 2 Jahren (1 

Jahr in Nordamerika und Australien), gerechnet ab Kaufdatum, geltend gemacht 

werden.

•	 Innerhalb dieser Garantiezeit beseitigen wir nach unserer Wahl, durch Reparatur 

oder Austausch des Geräts, unentgeltlich alle Mängel, die auf Materialoder 

Herstellungsfehlern beruhen.

•	 Bei Reklamationsanfragen wenden Sie sich bitte an unseren Kundenservice. 

Die Kontaktdaten finden Sie unter (“Kontaktdaten“ auf Seite 6) oder auf                 

www.sonoro.de.

•	 Mit Reparatur oder Austausch des Geräts beginnt kein neuer Garantiezeitraum. 

Maßgeblich bleibt der Garantiezeitraum von 2 Jahren (1 Jahr in Nordamerika 

und Australien) ab Kaufdatum.

•	 Von der Garantie ausgenommen sind Batterien, Schäden durch unsachgemäßen 

Gebrauch, normaler Verschleiß und Verbrauch sowie Mängel, die den Wert 

oder die Gebrauchstauglichkeit des Geräts nur unerheblich beeinflussen. Bei 

Eingriffen, die nicht von der von uns autorisierten Serviceadresse vorgenommen 

wurden, erlischt die Garantie ebenfalls.
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LOUNGE			   
SO-320
2-WAY ALL-IN-ONE MUSIC SYSTEM WITH INTEGRATED 
SUBWOOFER, CD-PL AYER, DAB+ & BLUETOOTH®

Operating manual
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1.	 Introduction
Thank you for deciding to purchase a LOUNGE.

This manual and the safety instructions provide all the information required for 

trouble free and safe operation of the device.

•	 Read the operating manual and the safety manual in their entirety before using 

LOUNGE.

•	 Keep the operating manual and safety manual for future reference.

•	 If you pass the device on to a third party, please provide them with the operating 

instructions and safety instructions as well.

•	 Failure to follow these instructions can result in serious injury or damage to the 

device.

•	 We assume no liability for damage resulting from failure to observe the 

instructions in this manual.

The images in this manual are intended to illustrate the necessary actions to operate 

the device.

We wish you many hours of pleasure with this product!

1.1	 Contact data

Address sonoro audio GmbH, 

Nordkanalallee 94, 

D-41464 Neuss, Germany

Telephone +49 2131 8834-141

Fax +49 2131751 599

E-Mail support@sonoro.de

Internet www.sonoro.de

1.2	 Intended use

The device is for personal use only. It is not intended for commercial use. The device 

is solely intended for the following tasks:

•	 Playback of FM/DAB radio stations.

•	 Playback of audio CDs and MP3/WMA CDs.

•	 Audio playback from external USB devices.
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•	 Audio playback from external devices connected via AUX.

•	 Audio playback from Bluetooth enabled devices (e.g.mobile phones).

•	 Charging of external devices that are connected via USB.

•	 Control of lamps connected to sonoroLIGHT via Bluetooth®.

Follow the sonoroLIGHT operating instructions.

Any other use is not in keeping with the intended purpose of the device and is not 

permitted. We do not accept any liability for damage resulting from use of the device 

that is contrary to its intended purpose.

2.	 Cleaning
•	 Only clean the outside of the device with a dry, soft cloth. Never use aggressive 

cleaning agents or solvents to clean the device, as these corrode its surface.

•	 If the device is badly soiled, wipe it with a slightly moistened cloth and dry it 

immediately with a dry, soft cloth.

3.	 Scope of delivery
3.1.	 LOUNGE

The LOUNGE is supplied with a number of accessories that you need to receive radio 

signals or to connect additional devices.

•	 LOUNGE with protective cover

•	 Remote control

•	 Two button cells (CR2032, 3 V)

•	 Power cord (CE)

•	 FM/DAB antenna

•	 Operating instructions and safety manual

Regarding the charging function, please note the specifications described in the 

manufacturer’s operating instructions.
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3.2.	 sonoroLIGHT (available as an option)

Fig.1. sonoroLIGHT

To use the full scope of functions and be able to control a lamp that is connected via 

Bluetooth, you need the sonoroLIGHT dimmer module.

sonoroLIGHT can be connected to LOUNGE and it is available from specialist shops. 

sonoroLIGHT is not included with LOUNGE.

4.	 Compatible formats
Compatible CD Formats

•	 Compact Disc Digital Audio CD-DA

•	 CD-R

•	 CD-RW

Compatible audio formats

•	 CD-DA

•	 MP3

•	 WMA

NOTICE!

Using an incorrect CD format can result in material damages!

Inserting a mini-disc can damage the device.
– Only use compatible CD formats.
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5.	 Controls and ports
LOUNGE front view

Fig.2. LOUNGE front view

1.	 Loudspeaker				    9..	 Eject ( )

2.	 Play/Pause ( )				    10.	 Alarm 1 ( 1)

3.	 Stop ( )					    11.	 CD Slot

4.	 LCD Display				    12.	 Next ( )

5.	 SETUP					     13.	 Stanby ( )

6.	 Click Wheel				    14.	 Previous ( )

7.	 MENU 					     15.	 Light ( )

8.	 Alarm 2 ( 2)					   
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LOUNGE rear view

Fig.3. LOUNGE rear view

1.	 On/Off Switch			   6.	 USB Charge and Playback

2.	 DAB/FM ANTENNA		  7.	 AUX IN 2

3.	 Battery Compartment		  8.	 AUX IN 1

4.	 LINE OUT			   9	 AC INPUT

5.	 Headphones				  
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Remote Control

Fig.4. Remote Control

1.	 Standby ( )				    8.	 Next ( )

2.	 Light ( )				    9.	 OK, Play/Pause ( )

3.	 MUTE/ SNOOZE				    10.	 Alarm 2 (  2) 

4.	 CD					     11.	 Memory 1–6

5.	 Bluetooth ( )				    12.	 Alarm 1 (  1)

6.	 TREBLE					     13.	 SLEEP

7.	 VOL ( )				    14.	 Previous ( ) 

15.	 VOL ( )				    19	 AUX

16.	 BASS					     20	 FM

17.	 USB					     21.	 DAB ( )

18	 RELAX					     22.	 SETUP
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6.	 Display
Fig.5. Display

Item. Symbol

1 Headphones are connected
2 Sleep Timer is active
3 Repeat : repeat all tracks on the CD
4 Relax mode is active
5 CD : shuffle the play order of individual tracks.
6 FM/AM/CD/ DAB/AUX/USB : shows the selected operating 

mode
7 AM : time suffix in the 12-hour setting
8 Alarm 1 : displays the set Alarm 1 time
9 Snooze function is activated
10 Alarm 2 : displays the set Alarm 2 time
11 PM: Time suffix in the 12 hour setting
12 Colon: flashes to indicate seconds
13 Dot: for FM frequency range
14 Time : displays the current time
15 CD : resume playback
16 Repeat One: CD repeats one track
17 Preset: station memory
18 Low display section: for date, menus, frequencies etc
19 Bluetooth is active
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7.	 Unpacking the device and first use
Only connection cables and external devices that are designed for this product in

terms of safety, electromagnetic compatibility and shielding quality may be used in

conjunction with the device.

7.1	 Unpacking the device

All parts of the device are delivered in a cardboard box.

1. Unpack the device and all accessories and check the content to ensure that all parts 

are included and intact.

2. Place the device in a suitable location and remove the protective foil from the 

display.

3. Carefully remove the cover from the subwoofer without touching it.

7.2	 Inserting the battery

The battery ensures the function of the clock in case of power failure.

Fig.6. Inserting the battery

1. Open the battery compartment cover on the back of the device with a small coin. 

(Fig.6)

2. Insert the supplied battery with the label side up.

3. Insert the battery compartment cover and close it with a small coin.

Should you detect any damage, please contact your dealer or sonoro support.
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7.3	 Connecting the power cord

The device is supplied with power by means of the supplied mains cable. The AC

transformer is integrated in the device itself.

1. Insert the plug of the mains cable into the power socket on the back of the device.

2. Insert the mains plug in the outlet.

7.4	 Connecting the antenna

1. Screw the rod antenna located on the back of LOUNGE to the FM/DAB antenna 

connector. 

2. If you are using the rod antenna, pull the arms of the rod antenna apart and align

the antenna so that you have the best possible reception.

7.5	 Preparing the remote control

Fig.7. Inserting the battery in the remote control

1. Open the battery compartment of the remote control (Fig.7)

2. Insert the supplied button cell (CR2032, 3 V) with the label side (+) up.

3. Close the battery compartment.

7.6	 Connecting sonoroLIGHT

In order to be able to control a lamp using the Bluetooth function, you must connect

sonoroLIGHT and LOUNGE once. Connected devices are stored and later connected

automatically.

Follow the sonoroLIGHT operating instructions.
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1. Plug sonoroLIGHT into a socket.

2. Ensure that sonoroLIGHT and LOUNGE are no more than 10 m away from one 

another. Otherwise, no connection can be established.

3. Press the button on your sonoroLIGHT.

		  W  sonoroLIGHT searches for another Bluetooth device.

4. Press the [Light] button on your LOUNGE and hold it for 3 seconds.

		  W  The devices are connected to one another. No password needs to be

		  entered. Once the devices are successfully connected, the [Light] button

		  lights up in white.

5. Connect a lamp to the socket on your sonoroLIGHT.

7.7	 Connecting the headphones

Headphones with a 3.5 mm jack plug (not supplied) can be connected to the device.

1. Turn the click wheel to the left to set the volume to minimum.

2. Insert the headphone jack plug into the port on the back of the device.

3. Slowly turn the click wheel to the right to increase the volume.

8.	 Setting the basic functions
The individual menus let you select the functions and settings of the device.

8.1	 Switching on the device for the first time

After you have switched the device on for the first time, the LCD display shows the

clock display and the [Tune to FM RDS station to set time & date] message.

8.2	 Standby mode

The following settings can be configured in the Standby mode:

•	 Setting the time manually.

•	 Setting the date manually.

•	 Switch the date on the display on/off.

In FM/DAB mode, the time and date are set automatically unless this function has 

been disabled.
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The procedure to set the individual functions is the same.

Setting the time manually

Fig.8. Setting the time manually

1. In Standby mode, press the [SETUP] button on the device or the remote control.

		  W  The display shows the [Set Time] menu. (Fig.8)

2. Press the click wheel to set the hours.

		  W  The hour display will flash.

3. Turn the click wheel to set the hours.

4. Press the click wheel to confirm the setting.

		  W  The minute display will flash.

5. Turn the click wheel to set the minutes.

6. Press the click wheel to confirm the setting.

		  W  The time is set.

Setting the date manually

Fig.9. Setting the date

1. In Standby mode, press the [SETUP] button on the device or the remote control.

		  W  The display shows the [Set Time] menu. (Fig.8)

Use the [Next] and [Previous] buttons to toggle between the hours and minutes

display.

After 10 seconds of inactivity, the device automatically switches to Standby mode 

without saving the settings.
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2. Turn the click wheel until [Set Date] is shown. (Fig.9)

3. Press the click wheel.

		  W  Now you can set the date by rotating the click wheel.

Switching the date on/off

Fig.10. Switching the date on/off

1. In Standby mode, press the [SETUP] button on the device or the remote control.

		  W  The display shows the [Set Time] menu (Fig.8)

2. Turn the click wheel until [Display Date] is shown. (Fig.10)

3. Press the click wheel.

		  W  Now you can switch the date on or off.

8.3	 Settings menu

In operating mode, the following configurations can be made in the [Settings] menu:

When the device is switched on, you can make the following configurations in the

[Settings] menu:

•	 Set the time format

•	 Set the date format

•	 Setting display dimmer

•	 Setting alarm light (only with sonoroLIGHT).

•	 Set the automatic time/date update function.

•	 Set the display language.

•	 Activate/deactivate Demo Sound.

•	 Reset the device to the factory settings.

You can switch between the day, month and year display by pressing the click

wheel.
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To adjust the settings, proceed as follows:

1. Press the [SETUP] button on the front of the device or the remote control to enter 

the corresponding submenu.

2. Press the [Next] or [Previous] button or turn the click wheel to scroll through the 

individual menu items.

3. To open the selected menu item, briefly press the click wheel or the [OK] button on 

the remote control.

4. To exit the menu, briefly press the [MENU] button on the device or on the remote 

control.

Setting the time format

Fig.11. Setting the time format

You can choose between the 24-hour and 12-hour formats. In the 12-hour format, the

time of day is indicated by [AM] and [PM].

Setting the date format

Fig.12. Setting the date format

If you do not make any further entries, the menu will close and the display switches 

to the previous mode.
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You can set three different date formats (Fig.12. A/B and C) as well as the current day

The configuration options are:

•	 A: Current day, day, month, year.

•	 B: Current day, month, day, year.

•	 C: Current day, month (in words), day, year.

Setting display dimmer

Fig.13. Setting display dimmer

Depending on the ambient brightness, the display is switched to bright or dark. The

ambient brightness is detected by a sensor beside the display.

You can set the desired brightness level.

•	 Display High: Level 08 to 15 (Fig.13/A)

•	 Display Low: Level 01 to 08 (Fig.13/B)

To this end, you can proceed as follows to set the desired brightness of the alarm 

light and the timeframe in which the alarm light should reach this brightness:

Setting alarm light

Fig.14. Setting alarm light

In addition to the alarm, you can also be woken up in the mornings with a light that 

gets gradually brighter (only in conjunction with sonoroLIGHT).

To this end, you can proceed as follows to set the desired brightness of the alarm 

light and the timeframe in which the alarm light should reach this brightness:

•	 Brightness: 01 to 32 (Fig.14./A)

•	 Alarm light: 0 to 60 min (Fig.14/B)
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Setting the automatic time/date update function

Fig.15. Setting the automatic update function

You can select the automatic update function in the [Set Time] submenu (Fig.15) 

Switching on this function automatically synchronizes the time and date in the FM 

radio and DAB radio operating modes.

Setting the display language

Fig.16. Setting the language

You can set the language for the menu and the playback display (Fig.16). The 

following languages are available:

•	 English

•	 German 

•	 French

Switching Demo Sound on/off

Fig.17. Switching Demo Sound on/off

You can switch the Demo Sound function on or off (Fig.17).
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Resetting the device to the factory settings

Fig.18. Resetting to the factory settings

If necessary, you can reset all specified settings, such as language and time formats 

and saved stations, to the default factory settings (Fig.18).

8.4	 Adjusting the sound

8.4.1	 Setting bass and treble

When the device is switched on, the sound of the audio playback can be adjusted via 

the bass and treble controls.

Configuring settings via the remote control

Fig.19. Adjusting the sound

1. Press the [Bass] or [Treble] button on the remote control.

2. To adjust the bass, select [Bass] (Fig.19/ A) and press the [VOL +] or [VOL -] button.

3. To adjust the treble, select [Treble] (Fig.19/B) and press the [VOL +] or [VOL -] 

button.

4. Press the [OK] button or wait 10 seconds to confirm the setting.

Configuring settings via the device

1. Press the [SETUP] button in the front of the device.

2. Turn the click wheel until [Bass] or [Treble] is shown.

3. Press the click wheel to confirm your selection.

4. To configure the bass, select [Bass] and turn the click wheel. To configure the

treble, select [Treble] and turn the click wheel.

5. Press the click wheel or wait 10 seconds to confirm the setting.
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8.4.2	 Setting the equalizer

Activating and setting the equalizer

Fig.20. Setting the equalizer

1. Press the [SETUP] button while the device is switched on.

2. Turn the click wheel until [Equalizer Effect] is shown (Fig.20).

3. Press the click wheel to confirm your selection.

4. Turn the click wheel to select a default setting.

You can select one of the following default settings:

•	 Maximum bass

•	 Maximum voice

•	 Maximum treble

5. Press the click wheel to confirm your selection.

	 W  The display shows the [EQ] symbol (Fig.20/1).

Deactivating the equalizer

6. Turn the click wheel in the [Equalizer Effect] submenu until the display shows 

[Equalizer Off].

7. Press the click wheel to confirm your selection.

	 W  The [EQ] symbol no longer appears in the display.

8.5	 Sound effect

Switching the sound effect on

1. Press the [SETUP] button while the device is switched on.

2. Turn the click wheel until [Equalizer Effect] is shown (Fig.20).

3. Press the click wheel to confirm your selection.

4. Turn the click wheel until [Max. Stereo] is shown.

5. Press the click wheel to confirm your selection.

6. Turn the click wheel until [Max. Stereo On] is shown.

7. Press the click wheel to confirm your selection.

	 W  The sound effect is switched on.
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Switching off the sound effect

8. Turn the click wheel in the [Max. Stereo] submenu until [Max.Stereo Off] is shown.

9. Press the click wheel to confirm your selection.

	 W  The sound effect is switched off.

8.6	 Setting the Sleep Timer

The Sleep Timer is an automatic power-off function that switches the device to 

Standby mode after the specified time has expired.

Setting the Sleep Timer

Fig.21. Switching on/off the Sleep Timer

1. Press [SLEEP] button on the top of the device or the remote control.

	 W  The display shows the [SLEEP] symbol (Fig.21/1).

Switching off the Sleep Timer

2. To switch off the sleep timer, press the [SLEEP] button again.

	 W  The symbol on the display is hidden.

Setting the time interval for the Sleep Timer

Fig.22. Setting the time interval for the Sleep Timer

1. Hold down the[SLEEP] button on the top of the device or the remote control.

	 W  The Sleep Timer appears (Fig.22) and the Sleep symbol flashes 		

	 (Fig.22.1).

If the device was switched off by the Sleep Timer, it will start in the last heard mode 

when you turn it on again.
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2. Turn the click wheel to select the desired time interval length (Fig.22.2). The 

maximum time interval is 120 minutes.

3. Press the click wheel to confirm the entry. When the specified time expires, 

playback gradually fades out.

Dimming light (sunset)

In addition to a Sleep Timer, you can also dim or switch off a connected lamp (only in 

conjunction with sonoroLIGHT).

1. Ensure that sonoroLIGHT is connected and that its dimmer function is switched on.

2. Switch on the light. (Chapter 8.7 ‘Switching the light on and off’ on page 76.)

3. Program a Sleep Timer.

	 W  After the Sleep Timer has elapsed, the light is reduced gradually and is 	

	 switched off after 40 seconds.

8.7	 Switching the light on and off

You can switch a connected lamp on and off (only in conjunction with sonoroLIGHT).

1. Ensure that sonoroLIGHT is connected and that its dimmer function is switched on.

Fig.23. Switching on the light

2. Press the [Light] button on the device or the remote control.

	 W  The light is switched on (brightness level 8) and the display shows the

	 text [sonoroLIGHT On] (Fig.23).

Alternatively, you can also use the [Next] or [Previous] buttons to adjust the values.

If you press the [Standby] button during the Sleep Timer, the light remains switched 
on. 
If you press the [Light] button while the light is being dimmed, the light is switched 
off immediately.



© sonoro audio GmbH 2018                                                                                                                                           77

Fig.24. Setting the brightness

3. Turn the click wheel within 4 seconds to set the brightness of the light (level 00 to 

32, Fig. 24).

4. Press the [Light] button again to switch the light off.

If the device is turned off, you can turn the click wheel directly to switch the light on 

and set the brightness.

9.	 Alarm function
You can use the device to wake up with FM/DAB radio, CD, Relax Music or alarm 

ringtones. The alarm functions can also be set in the device’s Standby mode.

The alarm setup menu is structured as follows:

	 “Set the Alarm Time W Set the Alarm Source W Set the Alarm Volume 

	 W Set the Alarm Repetition W End“

9.1	 Setting the alarm time

Fig.25. Setting Alarm 1

1. Keep the [Alarm 1] or [Alarm 2] button pressed.

	 W  The display shows the [Set Alarm 1] (Fig.25) or [Set Alarm 2] menu.

2. Turn the click wheel to set the hours.

3. Press the click wheel to confirm the entry.

	 W  The minute display flashes.

If the device is turned off, you can wait longer.

If you do not press any buttons for approx. 10 seconds when setting the alarm, the 

setting is terminated without saving it.
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4. Turn the click wheel to set the minutes.

5. Press the click wheel to confirm the entry.

	 W  The alarm time is set.

9.2	 Setting the alarm source

After you have set and confirmed the alarm time, you can set the source for the alarm.

Fig.26. Setting the alarm source

1. Turn the click wheel to select the medium you want to use (Fig.26):

2. Press the click wheel or the [OK] button on the remote control to confirm your 

setting.

	 W  The alarm source is set.

Use the [Next ] or [Previous] button to switch between the hours and minutes 

display.

FM Select an FM station preset from the station memory that
you wish to start the device with and wake up to.

DAB Select a DAB station preset from the station memory that 
you wish to start the device with and wake up to.

CD Select a track from the CD you wish to start the device
with and wake up to.

Relax Music Select a Relax Music track from the memory you wish to
start the device with and wake up to.

Ringtone Select a ringtone from the memory that you wish to start
the device with and wake up to.
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9.3	 Setting the alarm volume

After you have set and confirmed the alarm source, you can set the alarm volume.

Fig.27. Setting the alarm volume

1. Turn the click wheel to set the desired volume (Fig.27).

2. Press the click wheel or the [OK] button on the remote control to confirm your 

setting.

	 W  The alarm volume is set.

9.4	 Setting the alarm repetition

After you have set and confirmed the alarm volume, you can set the alarm repetition.

Fig.28. Setting the alarm repetition

1. Turn the click wheel to set the desired alarm repetition (Fig.28). You can choose 

between the following settings:

•	 Once

•	 Daily

•	 At weekends

•	 On weekdays

The alarm audio playback always starts with the minimum volume and gradually 

increases to the specified volume level.
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2. Press the click wheel or the [OK] button on the remote control to confirm your 

setting.

	 W  The alarm repetition is set.

9.5	 Programming the alarm light (sunrise)

After you have set and confirmed the alarm repetition, you can set whether you would 

also like to be woken with an alarm light (with sonoroLIGHT only) (Fig.29).

1. Ensure that sonoroLIGHT is connected and that its dimmer function is switched on.

Fig.29. Setting alarm light

2. Turn the click wheel to switch the alarm light on and off (Fig.29).

3. Press the click wheel or the [OK] button on the remote control to confirm your 

setting.

	 W  The alarm light is programmed.

If you would also like to be woken with an alarm light, the light is switched on before 

the alarm goes off at the time you have set to ensure that it has reached the specified 

brightness when the alarm goes off.

To set the alarm light please see: ’Setting alarm light’ on page 80.

Example

Settings made:

•	 Alarm time: 07:00 a.m.

•	 Brightness: 15

•	 Timeframe: 30 min

At 06:30 a.m., the alarm light is switched on and the brightness is increased 

gradually from level 0 to level 15 by 07:00 a.m.
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9.6	 Switching the alarm function on/off

Switching the alarm function on

1. To switch on the alarm clock, briefly press the [Alarm 1] or [Alarm 2] button on the 

front of the device or the remote control.

Switching the alarm function off

2. To switch off the alarm clock, briefly press the [Alarm 1] or [Alarm 2] button again.

9.7	 Switching off the alarm clock after the alarm sounds

1. To switch off the alarm, press one of the following buttons:

•	 [Alarm 1]

•	 [Alarm 2]

•	 Click Wheel

•	 [Standby]

	 W  The alarm will remain activated for the next day. This does not apply if the 	

	 non-recurring alarm setting is in use. The alarm light remains on and retains 	

	 its current brightness.

2. Press the [Light] button to switch the alarm light off.

3. To switch the alarm clock off and have it come back on after a set period of time 

(Snooze), press the [SNOOZE] button on the remote control.

	 W  The remaining snooze time is displayed. After the set time expires, the 	

	 alarm will sound again.

After 60 min, the alarm is switched off automatically.

Alternatively, you can turn the click wheel when the alarm sounds to set the snooze

time. Press the click wheel to confirm.
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9.8	 Setting the Snooze function

Fig.30. Setting the snooze function

1. Briefly press the [SNOOZE] button on the remote control in Standby mode. If the 

device is switched on, press and hold the [SNOOZE] button on the remote control 

until the Snooze sub-menu appears (Fig.30).

 	 W  The display shows the [Snooze] symbol (Fig.30/1).

2. Turn the click wheel to set the duration.

3. Press the click wheel to confirm the entry.

10.	 General audio playback functions
10.1	 Selecting a playback mode

Select the desired mode for audio playback of the different media or from external 

devices.

Fig.31. Selecting a playback mode

1. Switch on the LOUNGE.

2. Press the [MENU] button on the front of the device until the desired mode is 

shown, or select it on the remote control.

	 W  The selected mode is displayed (Fig.31).

Alternatively, you can also turn the click wheel after pressing the [MENU] button to

toggle through the different modes. Press the click wheel to confirm the mode.
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10.2	 Setting the volume

Fig.32. Setting the volume

1.Turn the click wheel to increase or decrease the volume (Fig.32).

	 W  A volume control is shown in the display.

10.3	 Setting playback to mute

Mute

Fig.33. Mute

1. In playback mode, briefly press the [MUTE] button on the remote control to mute 

the sound during playback.

	 W  The display will show the text [Volume Mute] (Fig.33)

Switching the sound back on

2. To switch the sound on again, press the [MUTE] button on the remote control again 

or turn the click wheel clockwise.

11.	 Radio playback
1. Press the [MENU] button on the front of the device until FM or DAB mode is shown, 

or select the respective mode on the remote control.

	 W  The display will show the [FM Radio] or [DAB Radio] symbol.

The display shows the following information in radio mode:

•	 Mode: FM Radio or DAB Radio.

•	 Stored program channel, if the radio station is stored in the program memory.

•	 Station name, if the station transmits RDS text.

•	 RDS text transmitted by the station, if the statio transmits RDS text.
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If the station does not broadcast RDS text, then the frequency is displayed instead of 

the station name.

11.1	 FM radio

11.1.1	 Searching an FM station

Automatic tuning condition:

The DAB/FM antenna is connected.

Fig.34. Automatic tuning

1. In FM playback mode, press and hold the [Next] or [Prevoius] button to activate the

automatic tuning function.

 		  W  The display shows the [Auto Tuning] text (Fig.34)

Manual tuning condition:

The DAB/FM antenna is connected.

Fig.35. Manual tuning

1. Press and hold the click wheel to activate manual tuning.

		  W  The display shows the [Manual Tune] text (Fig.35)

2. Turn the click wheel to change the frequency range.

3. Press the click wheel to confirm your selection.

Automatic tuning

Automatic tuning automatically generates and stores a station list of up to 30 stations.

The stations are sorted according to strength of reception.

RDS is only available for stations in the FM frequency range and only if the 

corresponding station transmits RDS data.
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Condition:

The DAB/FM antenna is connected.

Fig.36. FM Preset List

1. Press the [SETUP] button.

	 W  The display shows the [FM Preset List] text (Fig.36).

2. Turn the click wheel until [FM Auto Search] is displayed.

3. Press the click wheel.

	 W  The display shows the [Auto Search YES] text.

4. Press the click wheel again.

	 W  The automatic tuning is started. After the search is complete, the device 	

	 will jump to the first station on the list.

11.1.2	 Storing FM stations

Via the remote control

Fig.37. Storing FM stations

1. Press and hold one of the station preset buttons on the remote control.

	 W  The display shows the station preset (Fig.37)

In the menu

1. Press the [SETUP] button.

		  W  The display shows the [FM Preset List] text.

2. Turn the click wheel until [FM Preset store] is shown.

		  W  The display shows the station preset.

3. Press the click wheel to select the desired station preset.

4. Press the click wheel to save the station.

You can save up to 6 FM stations via the remote control.
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11.1.3	 Accessing saved FM stations

1. Briefly press one of the station preset buttons on the remote control.

		  W  The selected station is played.

11.2	 DAB radio

11.2.1	 Finding a DAB station

Automatic tuning condition:

The DAB/FM antenna is connected.

Fig.38. Automatically finding a DAB station

1. In DAB playback mode, press the [SETUP] button.

		  W  The display shows [DAB Preset List] (Fig.38)

2. Turn the click wheel until [DAB Full Scan] is displayed.

3. Press the click wheel on the device or the [OK] button on the remote control to 

confirm the selection.

		  W  The device now searches for available radio stations and plays the first 	

	 available station.

Manual tuning condition:

The DAB/FM antenna is connected.

Fig.39. Manually tuning a DAB station

1. In DAB playback mode, press the [SETUP] button.

		  W  The display shows [DAB Preset List].

2. Turn the click wheel until [DAB Manual Tune] is displayed (Fig.39).

The station scan takes place automatically when first switching to DAB mode or after 

resetting to factory settings.
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3. Press the click wheel on the device or the [OK] button on the remote control to 

confirm the selection.

4. Turn the click wheel to different frequencies.

5. Press the click wheel to confirm your selection.

Removing inactive stations – Prune list condition:

The DAB station list created using the DAB scan function is out of date (e g., after

moving to a different location).

Fig.40. Deleting inactive DAB station

1. In DAB playback mode, press the [SETUP] button.

		  W  The display shows [DAB Preset List].

2. Turn the click wheel until [Prune list] is shown (Fig.40).

Fig.41. Pruning

3. Press the click wheel to confirm your selection.

		  W  The inactive DAB stations will be deleted. The display will show [Pruning]

		  during this process (Fig.41).

11.2.2	 Storing a DAB station

1. Press and hold one of the station preset buttons on the remote control.

		  W  The display shows the station preset.

11.2.3	 Accessing saved DAB stations

1. Briefly press one of the station preset buttons on the remote control.

		  W  The selected station is played.

You can save up to 6 DAB stations via the remote control.

GB
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11.2.4	 Accessing DAB information

In DAB mode, you can access information about the station, program, etc. The

information is shown in the following order: 

•	 Station name (starting point)

•	 Broadcaster

•	 DLS (“Dynamic Label Service “, program related information such as artist, track, 

etc.)

•	 Program type (e.g. sports)

•	 Station frequency

•	 Signal quality

1. In DAB mode, press the [STOP] button on the device to access the DAB 

information. Alternatively, you can press the [DAB] button on the remote control.

		  W  The display shows the information in the sequence indicated above.

2. Press the [STOP] button on the device or the [DAB] button on the remote control 

again.

		  W  The display shows the next information.

3. Proceed accordingly to access the remaining DAB information.

11.2.5	 Setting the DRC

The DRC setting (Dynamic Range Compression) reduces the difference in volume

between quiet and loud passages.

There are 3 different setting possibilities for the DRC:

•	 DRC High

•	 DRC Low

•	 DRC Off

Condition:

The device is in DAB mode.

1. Press the [SETUP] button.

		  W  The display shows the [DAB Preset List] text.
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Fig.42. DRC Setting

2.Turn the click wheel until [DRC Setting] is shown (Fig.42).

3. Press the click wheel or the [OK ]button on the remote control to confirm the 

selection.

4.Turn the click wheel to carry out the desired setting.

5. Press the click wheel to confirm the setting.

12.	 CD playback

1. Switch on the LOUNGE.

2. Insert the CD into the CD slot with the label side up.

		  W  The CD player will automatically load the CD and start playback.

	 NOTICE!

Improper operation can result in material damages!

Do not insert any recording media that deviate from the standard CD format (e.g. 

mini-discs, etc.) into the CD player. These may not be played and ejected correctly. 

Insert only one disc at a time into the CD player.

If the device is in a different mode, it will automatically switch to CD mode.

GB
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The display shows the following information in CD mode:

Fig.43. Display in CD mode

1. Playback sequence 			   4. Elapsed Playback time in minutes

	 (Repeat, Shuffle, CD Resume) 		  5. Track Number

2. CD Mode				    6. Playback Status (Play/Pause)

3. Time

•	 To pause playback of the CD, press the [Play/Pause] button.

•	 To resume playback of the CD, press the [Play/Pause] button.

•	 To switch to the next track, press the [Next] button once.

•	 To fast forward through a track, press and hold [Next].

•	 To switch to the previous track, press the [Previous] button.

•	 To fast reverse through a track, press and hold [Previous].

•	 To stop CD playback, press [Stop].

•	 To eject the CD, press [Eject]

Adjusting CD playback

You can choose different playback sequences to play tracks on a CD.

1. Press the [SETUP] button to open the CD menu. This includes the following 

functions:

•	 Repeat a single track

•	 Repeat all tracks on the CD

•	 Shuffle

•	 CD Resume

•	 Adjust bass

•	 Adjust treble

•	 Equalizer Effect

•	 Settings

2. Press the click wheel to select the function.

3. Press the click wheel to confirm your selection.
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Repeating a single track

The current track is played repeatedly. This function is terminated when you switch

modes or eject the disc.

Repeating all tracks

All tracks on the CD are played repeatedly. This function is terminated when you

switch modes or eject the disc.

Shuffle

The tracks on the CD are played in random sequence. This also happens when you

press [Next] or [Previous]. This function is terminated when you switch modes or eject

the disc.

CD Resume

The CD will resume playback from the last played position, even if you have switched

modes or switched the device to Standby mode. This function is terminated when you

eject the CD. This function is intended for audio books, for example.

13.	 Bluetooth playback
Mobile phones and other Bluetooth enabled devices can be connected to the

LOUNGE via Bluetooth.

Fig.44. Setting Bluetooth mode

1. Switch on the LOUNGE. 

2. Press the [MENU] button on the front of the device until the device shows the 

[Bluetooth] symbol on the display. You can also press the [Bluetooth] button on the 

remote control.

			   W  The Bluetooth mode is now active (Fig.44).

3. Connect your mobile phone or your Bluetooth enabled device to the LOUNGE via 

Bluetooth.

Consult the manual of your mobile phone or your Bluetooth enabled device for 

help.

GB
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13.1	 Connecting and deleting Bluetooth devices

Connecting Bluetooth-enabled devices

Fig.45. Searching for Bluetooth

1. Activate Bluetooth mode.

		  W  The display will show [Searching] and the [Bluetooth] symbol will be 	

	        flashing (Fig.45). 

2. Connect your mobile phone or your Bluetooth enabled device to the LOUNGE via 

Bluetooth.

		  W  After connecting, the display will permanently show the [Bluetooth] text.

Deleting connected devices

3. Press and hold the [Stop] button on the front of the LOUNGE to delete the 

Bluetooth enabled device and interrupt the connection.

13.2	 Playing music via Bluetooth

Starting playback

1. Press the click wheel or the [Play/Pause] button on the front of the LOUNGE or on 

the remote control to start playback.

Pausing playback

2. To pause playback, press the click wheel or the [Play/Pause] button again.

The LOUNGE can store up to 8 Bluetooth enabled devices and connects 

automatically to previously configured devices if Bluetooth is activated.

The operation of an external device using the buttons on the LOUNGE is possible to 

a limited extent.
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14.	 AUX playback
Using an RCA cable, you can connect and play additional audio devices via the AUX

1 port. Using a 3.5mm jack plug, you can connect additional audio devices to the

LOUNGE via the AUX 2 port.

Fig.46. Activating AUX playback

1. Switch on the LOUNGE.

2. Plug the RCA cable into the AUX 1 port or the 3.5mm jack plug into the AUX 2 port 

on the rear of the device.

3. Press the [MENU] button until the display shows [AUX.1 Input] or [AUX.2 Input]. You 

can also press the [AUX] button on the remote control.

		  W  The display will show the [AUX.1 Input] or [AUX.2 Input] (Fig.46)

4. Switch on the external device and start playback on the external device.

15.	 USB playback
You can connect additional devices and play music using the USB Charger & Playback

port on the rear of the LOUNGE.

Fig.47. Setting USB playback

1. Switch on the LOUNGE.

2. Press the [MENU] button until the display shows [USB Device] or press the [USB]-

button on the remote control.

		  W  The display shows [USB Device] (Fig.47).

The MP3 and WMA formats can be played back.

GB
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3. Connect an external USB device to the LOUNGE.

		  W  The display shows [Searching].

4. Press the [Play/Pause] button to start playback.

Pause/Stop USB playback

5. Press the click wheel or the [Stop] button on the front of the device to pause or stop 

USB playback.

Selecting MP3 folders

6. Press the [Preset 1] button to select the previous MP3 folder.

7. Press the [Preset 2] button to select the next MP3 folder.

You can display the ID3 metadata, if available, by pressing the [USB] button on the

remote control. The sequence is:

“Track   W   Artist   W   Album   W   Elapsed time’“
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16.	 Relaxation and meditation music
The device can offer language specific relaxation and meditation music, which is

sorted into various folders.

Language Folder Track Name

German 1 – Kurzentspannung 1 Einleitung Kurzentspannung
2 Entspannung durch laengeres Ausatmen
3 Entspannung durch Spueren der Gegensaetze
4 Entspannung durch Da sein
5 Entspannung durch Stress abgeben
6 Entspannung durch Loslassen
7 Entspannung durch Spueren Ihres Pulses

2 – Meditative 1 Einleitung meditative Entspannung 
2 Meditative Atementspannung 
3 Meditative Achtsamkeitsentspannung

3 – Progressive 

Muskelentspannung
1 Einleitung progressive Muskelentspannung

2 Progressive Muskelentspannung
4 – Fantasiereisen 1 Einleitung Fantasiereise

2 Fantasiereise Strand und Waerme

3 Fantasiereise Universum

5 – Entspannungsmusik 1 Einleitung Musik
2 Entspannungsmusik 1
3 Entspannungsmusik 2
4 Entspannungsmusik 3
5 Entspannungsmusik 4
6 Entspannungsmusik 5

6 – Naturklänge 1 Brandung
2 Walgesänge
3 Vögel
4 Regen
5 Windspiel
6 Kaminfeuer
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Language Folder Track Name

English 1 – Brief relaxation 1 Intro - Relaxing by feeling your pulse
2 Relaxing by feeling your pulse

2 – Meditative 

relaxation
1

Quick Relaxation Exercise - Relax by letting

go of stress
2 Relaxing by meditating on our breath

3 – Fantasising 1
Intro - A journey of the imagination

‘Beach and Warmth’

2
A journey of the imagination “Beach and

Warmth”
4 – Progressive muscle 

relaxation
1

Intro - Progressive Muscle Relaxation

according to Jacobson
5 – Relaxation music 1 Relax Music 1 

2 Relax Music 2
3 Relax Music 3
4 Relax Music 4
5 Relax Music 5

6 – Sounds of nature 1 Ocean Surf
2 Whales

3 Birds

4 Rain
5 Wind Chimes
6 Fireplace
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Language Folder Track Name

French
1 – Relaxation courte 1

Intro - Relaxation à travers le ressenti devotre 

pouls
2 Relaxation à travers le ressenti de votre pouls

2 – Relaxation et métion 1
Relaxation courte - Relaxation par évacuation

du stress
2 Relaxation méditative par la respiration

3 – Voyages imaginaires 1 Intro - Voyage imaginaire, plage et Chaleur
2 Voyage imaginaire “plage et chaleur”

4 – Relaxation musclaire

progressive
1

La relaxation musculaire progressive selon

Jacobson
5 – Musique de

 relaxation
1 Relax Music 1 

2 Relax Music 2
3 Relax Music 3
4 Relax Music 4
5 Relax Music 5

6 – Sons de la nature 1 Surf
2 Baleines

3 Oiseaux

4 Pluie
5 Carillons
6 Feu de cheminée

GB



© sonoro audio GmbH 2018                                                                                                                                           98

1. Switch on the device.

2. Hold down the [RELAX] button on the top of the device or the remote control.

		  W  The display shows the [Relax] symbol.

3. Press the [SETUP] button.

Fig.48. Selecting the language menu

4. Turn the click wheel until the display shows [Music Content].

5. Press the click wheel to confirm your selection.

Fig.49. Setting the language

6. Turn the click wheel to set the desired language.

7. Press the click wheel to confirm your selection.

8. Press one of the memory buttons 1–6 to select the desired folder.

		  W  Playback of the first track in this folder begins.

Fig.50. Track name

9. Press the [Next] or [Previous] button to select a track within the folder.

		  W  The display briefly shows the number and then the name of the track.
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17.	 Demo music playback
Demo Music can be played in Standby mode to demonstrate the device in a shop, for

example.

Activating Demo Music mode

1. Press and hold the click wheel for approx. 3 seconds.

		  W  The Demo Music mode is activated.

2. Press the 1–6 preset keys on the remote control to select a demo track.

		  W  The display shows the demo music track.

Exiting Demo Music mode

3. Press the [Standby] button or press and hold the click wheel for approx. 3 seconds 

to exit Demo Music mode.

The following buttons are active:

	 –  Play/Pause

	 –  Mute

	 –  Stop

	 –  Next

	 –  Previous

	 –  Volume
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18.	 Troubleshooting
Faults can occur on all electrical devices. This does not necessarily mean that the 

device is defective. Use the information in the following table to see if you can

remedy the fault yourself.

Malfunction Possible Cause Elimination
The device does not switch on

Mains cable is not connected properly
Connect the mains cable properly (see 
Chapter 7.3 ‘Connecting the power cord’ on 
page 66).

No sound Volume is set to minimum Increase the volume (see Chapter 10.2 ‘Setting 
the volume’ on page 83).

Sound is switched off Switch the sound on (see Chapter 10.3 ‘Setting 
playback to mute’ on page 83).

Headphones are connected Remove the headphones from the socket.

Different mode is selected Set the correct mode (see Chapter 10.1 
‘Selecting a playback mode’ on page 82).

CD playback does not start CD format is not compatible Insert a different CD into the CD slot.

CD is dirty Clean the CD.

CD is damaged Insert a different CD into the CD slot.

CD is upside down in the CD slot Eject the CD and insert it in the CD slot the 
right way up.

USB playback does not start
USB device is not plugged in

Plug the USB device into the port on the rear 
of the device (see Chapter 15 ‘USB playback’ 
on page 93).

USB device is not compatible Check if your USB device is  compatible with 
the LOUNGE.

USB device contains no readable
audio files Check the files on the USB device.

No or faulty Bluetooth connection Interference caused by other radio
transmitters or devices

Increase the distance between the LOUNGE 
and the TV.

Software is not up to date Make sure that the current software version is 
installed on your external Bluetooth device.

Device does not react Error in the device Switch the device off and then on again.

Poor FM/DAB reception quality The FM/DAB antenna is not 
correctly positioned Change the position of the FM/DAB antenna.
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19.	 Cleaning

Malfuntion Possible Causes Elimination
Remote control does not work 
correctly or does not work at all Distance is too great Reduce the distance between the

remote control and the device.

The battery is empty

Exchange the battery in the remote
control (see Chapter 7.5
‘Preparing the remote control’ on
page 66).

Interference caused by other radio
transmitters or devices

Increase the distance between the
source of interference and the
LOUNGE. Connect the device to a 
different socket, so that the source of the 
interference and the LOUNGE are 
connected to different branch circuits..

Alarm does not work
Alarm is not switched on

Switch the alarm on (see Chapter 9.6 
‘Switching the alarm function on/off’ on 
page 81)

Alarm volume is set to minimum Increase the volume (see Chapter 9.3 
‘Setting the alarm volume’ on page 79).

Headphones are connected Remove the headphones from the socket.

Alarm light does not work.

sonoroLIGHT is not connected.

Connect sonoroLIGHT and set the
alarm light (see Chapter 9.5 
‘Programming the alarm light
(sunrise)’ on page 80).

sonoroLIGHT is connected but the
dimmer function is switched off.

Switch on the dimmer function on
sonoroLIGHT.

The lamp connected to sonoro-
LIGHT is switched off. Switch the connected lamp on.

	 NOTICE!

Material damage from improper cleaning!

Only clean the device from the outside using a dry, soft cloth. Never use abrasive or 

solventbased cleaning agents as these may damage the surface of the device.
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20.	 Technical data

Specification Value
Dimensions (WxDxH) approx. 450 x 258 x 153 mm

Weight approx. 6,3 kg

Operating Temperature 0°C ~ +45°C

Frequency range, FM 87,50 MHz–108,00 MHz

DAB/DAB+ Band III, 174,928 MHz–239,200 MHz

CD support formats CD-DA, CD-R*, CD-RW* 
CD Audio, MPEG 1 Layer 3 (MP3), Windows Media Audio (WMA, DRM not supported)
Sampling rate 16KHz~48KHz, 16 bit. 320kbps
(* Playback dependent on quality of recording and medium)

USB charging Output: DC 5 V      1,0 A

USB playback Compatibility system: FAT 16, FAT 32 
(not compatible with NTFS or other systems)
MPEG 1 Layer 3 (MP3), Windows Media Audio (WMA, DRM not supported)
Sampling rate 16KHz~48KHz, bit rate max. 320kbps

AUX1-IN Port : RCA jack, sensitivity: 500 mV

AUX2-IN Port : 3.5mm jack, sensitivity: 300 mV

LINE AUT Port : RCA jack, sensitivity: 2V/47KΩ

Bluetooth Version 4.1, Profile : AVRCP v1.0, A2DP 1.0 
2.402GHz-2.480GHz

Transmitted power -6dBm

Battery CR2032

Standby power < 1.0W

Subject to technical modifications!
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21.	 Warranty
When submitting warranty claims, the following is valid — without restricting — your

legal rights:

•	 Warranty claims can only be asserted within a period of max. 2 years (1 year in 

North America and Australia), calculated from the date of purchase

•	 sonoro audio GmbH shall, at its own discretion, repair or replace the device free 

of charge any defects caused by material or manufacturing defects within the 

warranty period. 

•	 In case of a complaint, please contact our customer service department. 

You can find contact details in this manual (‘Contact data’ on page 58) or at                  

www.sonoro.de.

•	 No new warranty period begins following repair or replacement of the device. 

The warranty period of 2 years (1 year in North America and Australia) from date 

of purchase remains applicable.

•	 Excluded from the warranty are batteries, damage caused by improper use, 

normal wear and tear, as well as defects which only minimally affect the value or 

usability of the device. The warranty also expires for any modifications not made 

by our authorised service centre.
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LOUNGE			   
SO-320
SYSTÈME AUDIO STÉRÉO TOUT-EN-UN À 2 VOIES AVEC 
SUBWOOFER INTÉGRÉ, LECTEUR CD, RADIO NUMÉRIQUE & 
BLUETOOTH®

Mode d’emploi
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1.	 Introduction
Merci d’avoir porté votre choix sur l’achat du LOUNGE de sonoro.

Ce mode d’emploi et les consignes de sécurité vous donnent toutes les informations 

nécessaires pour utiliser l’appareil en toute sécurité et sans panne.

•	 Lisez le présent mode d’emploi et les consignes de sécurité dans leur intégralité 

avant d’utiliser l’appareil.

•	 Conservez bien le manuel d’utilisation et les consignes de sécurité.

•	 Si vous cédez cet appareil à une tierce personne, joignez-y le mode d’emploi et 

les consignes de sécurité.

•	 Le non-respect de ce mode d’emploi peut entraîner de graves blessures et de 

sérieux dégâts sur l’appareil.

•	 Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages résultant du non-

respect du présent mode d’emploi.

1.1	 Coordonnées

Adresse sonoro audio GmbH, 

Nordkanalallee 94, 

D-41464 Neuss, Allemagne

Téléphone +49 2131 8834-141

Téléfax +49 8000 76 66 76

E-Mail support@sonoro.de

Site Internet www.sonoro.de

1.2	 Utilisation conforme

L’appareil doit être utilisé uniquement pour un usage privé. Il ne convient pas à 

une utilisation professionnelle. L’appareil est exclusivement conçu pour les tâches 

suivantes:

•	 Retransmission de stations radio FM/DAB.

•	 Lecture de CD audio et MP3/WMA.

•	 Lecture audio à partir de l’appareil USB externe.
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•	 Lecture audio de périphériques externes connectés à la prise AUX.

•	 Lecture audio d’appareils compatibles Bluetooth (p. ex. téléphones portables).

•	 Lecture de musique de relaxation et de méditation.

•	 Commande de lampes raccordées à sonoroLIGHT via Bluetooth®. Tenez compte 

du manuel d’utilisation de sonoroLIGHT.

•	 Fonction de chargement de périphériques externes raccordés par le port USB. 

Veuillez tenir compte des spécifications du manuel d’utilisation du fabricant.

Toute autre utilisation est considérée comme un usage non conforme et par 

conséquent interdite. Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages 

résultant d’une utilisation non conforme.

2.	 Nettoyage
•	 Nettoyez l’appareil uniquement de l’extérieur, avec un chiffon sec et doux. 

N’utilisez en aucun cas des produits de nettoyage agressifs ou contenant des 

solvants, car ceux-ci attaquent la surface de l’appareil.

•	 En cas d’extrême encrassement, essuyez l’appareil avec un chiffon légèrement 

humide et séchez-le avec un chiffon sec et doux.

3.	 Contenu du coffret
3.1.	 LOUNGE

L’appareil LOUNGE est livré avec de nombreux accessoires nécessaires pour la 

réception des fréquences radio et pour le raccordement d’autres appreils.

•	 LOUNGE avec enveloppe de protection

•	 Télécommande

•	 Deux piles bouton (CR2032, 3 V)

•	 Câble d’alimentation (UE)

•	 Antenne FM/DAB

•	 Mode d´emploi et manuel de sécurité

FR
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3.2.	 sonoroLIGHT (disponible en option)

Fig.1. sonoroLIGHT

Pour pouvoir utiliser la fonctionnalité complète et contrôler une lampe raccordée via 

Bluetooth, vous avez besoin du module variateur sonoroLIGHT.

sonoroLIGHT peut être couplé avec LOUNGE et est disponible chez les revendeurs 

spécialisés. sonoroLIGHT n’est pas fourni à la livraison de LOUNGE.

4.	 Formats pris en charge
Formats de CD pris en charge

•	 Compact Disc Digital Audio CD-DA

•	 CD-R

•	 CD-RW

Formats audio pris en charge

•	 CD-DA

•	 MP3

•	 WMA

REMARQUE!

Risque de dommages si le format du CD est incorrect!
L’insertion d’un Mini-Disc peut endommager l’appareil.
– Utilisez uniquement les formats de CD pris en charge.
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5.	 Éléments de commandes et connexions
Avant du LOUNGE

Fig.2. Avant du LOUNGE

1.	 Haut-parleur				    9.	 Ejecter ( )

2.	 Play/Pause ( )				    10.	 Alarme 1 ( 1)

3.	 Arrêt ( )					    11.	 Fente à CD

4.	 Écran à cristaux liquides			   12.	 Avance ( )

5.	 SETUP					     13.	 Touche veille ( )

6.	 Bouton de commande			   14.	 Retour ( )

7.	 MENU 					     15.	 Lumière ( )

8.	 Alarme 2 ( 2)					   
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Arrière du LOUNGE

Fig.3. Arrière du LOUNGE

1.	 Bouton Marche/ Arrêt		  6.	 Chargement et lecture USB

2.	 Antenne DAB/FM		  7.	 AUX IN 2

3.	 Compartiment des piles		  8.	 AUX IN 1

4.	 LINE OUT			   9	 AC INPUT

5.	 Prise pour casque			 
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Télécommande

Fig.4. Télécommande

1.	 Touche veille ( )			   8.	 Avance ( )

2.	 Lumière ( )			   9.	 OK, Play/Pause ( )

3.	 MUTE/ SNOOZE			   10.	 Alarme 2 (  2) 

4.	 CD				    11.	 Emplacements mémoire 1–6

5.	 Bluetooth ( )			   12.	 Alarme 1 (  1)

6.	 TREBLE: règle les aigus		  13.	 SLEEP

7.	 VOL ( )			   14.	 Retour ( ) 

15.	 VOL ( )			   19	 AUX

16.	 BASS: règle les graves		  20	 FM

17.	 USB				    21.	 DAB ( )

18	 RELAX				    22.	 SETUP
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6.	 Affichage
Fig.5. Affichage

Pos. Indication

1 Casque branché
2 Sleep: l’extinction automatique est active
3 Repeat: répétition de toutes les pistes du CD
4 Mode relaxation activé
5 Shuffle : CD lecture aléatoire des différentes pistes
6 FM/AM/CD/ DAB/AUX/USB : affiche le mode de 

fonctionnement sélectionné.
7 AM : Information supplémentaire pour l’heure quand elle 

est au format 12 heures.
8 Alarme 1 : affiche l’heure réglée pour l’alarme 1
9 Snooze: la fonction de répétition de l’alarme est activée
10 Alarme 2 : affiche l’heure réglée pour l’alarme 2
11 PM : Information supplémentaire pour l’heure quand elle 

est au format 12 heures
12 2 points: clignote pour indiquer les secondes de l’heure
13 Point: pour la gamme de fréquences FM
14 Heure : affiche l’heure actuelle
15 Resume: reprend la lecture du CD
16 Repeat One: répète une piste CD
17 Preset: mémoire de stations
18 Affichage de la date, des menus, des fréquences, etc
19 Bluetooth activé
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7.	 Déballage et mise en service de l’appareil
Les câbles de connexion et les appareils externes pouvant être utilisés avec cet

appareil doivent présenter la même conformité électromagnétique et la même 

qualité de blindage que le présent appareil et correspondre à son niveau de

sécurité.

7.1	 Déballer l’appareil

Tous les éléments de l’appareil sont livrés dans un seul carton.

1. Vérifiez que le contenu est complet et intact.

2. Placez l’appareil dans un endroit adapté et retirez le film de protection de 

l’affichage.

3. Retirez la protection du subwoofer avec précaution, sans le toucher.

7.2	 Insertion de la pile

La pile garantit le fonctionnement de l’horloge en cas de panne de courant.

Fig.6. Insertion de la pile

1. Ouvrez le compartiment de la pile à l’arrière de l’appareil à l’aide d’une petite 

pièce de monnaie (Voir la Fig. 6).

2. Insérez la pile fournie, la face avec l’inscription vers le haut.

3. Remettez le couvercle en place et fermez-le à l’aide de la petite pièce de monnaie.

Si vous constatez un dommage, adressez-vous immédiatement à votre revendeur 

ou à l’assistance technique de sonoro.
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7.3	 Raccordement de l’alimentation électrique

L’alimentation électrique de l’appareil se fait via le câble d’alimentation fourni. Le bloc

d’alimentation est intégré à l’appareil.

1. Enfichez la fiche de raccordement du câble d’alimentation à l’arrière de l’appareil 

dans le raccordement électrique.

2. Enfichez la fiche secteur dans la prise de courant.

7.4	 Raccordement de l’antenne

1. Vissez l’antenne tige située à l’arrière de LOUNGE sur la prise d’antenne FM / DAB.

2. Si vous utilisez l’antenne tige, tirez sur les bras de l’antenne tige et alignez l’antenne 

de façon à obtenir la meilleure réception possible.

7.5	 Préparation de la télécommande

Fig.7. Insertion de la pile dans la télécommande

1. Ouvrez le compartiment des piles de la télécommande (Voir la Fig.7).

2. Insérez la pile bouton fournie (CR2032, 3 V), la face avec l’inscription (+) vers le 

haut.

3. Refermez le compartiment des piles.

7.6	 Couplage de sonoroLIGHT

Pour pouvoir commander une lampe à l’aide de la fonction Bluetooth, vous devez

effectuer le couplage de sonoroLIGHT et LOUNGE. Les appareils couplés sont

mémorisés et reliés automatiquement par la suite.

Tenez également compte du manuel d’utilisation de sonoroLIGHT.
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1. Branchez sonoroLIGHT dans une prise.

2. Assurez-vous que sonoroLIGHT et LOUNGE ne sont pas à une distance supérieure 

à 10 m l’un de l’autre. Dans le cas contraire, aucune connexion ne peut être établie.

3. Appuyez sur la touche de votre sonoroLIGHT.

		  W  sonoroLIGHT recherche un autre appareil Bluetooth®

4. Appuyez pendant 3 secondes sur la touche [Lumière] de votre LOUNGE.

		  W  Les appareils sont couplés. Il n’est pas nécessaire d’indiquer un mot de 	

	 passe. Lorsque les appareils sont couplés, la touche [Lumière] s’allume en 	

	 blanc.

5. Raccordez une lampe à la prise de votre sonoroLIGHT.

7.7	 Raccordement du casque audio

Il est possible de raccorder à l’appareil des casques audio à prise jack 3,5 mm (non

fournis à la livraison).

1. Tournez le bouton de commande vers la gauche pour réduire le volume sonore au 

minimum.

2. Enfilez la prise du casque au dos de l’appareil dans l’entrée réservée au casque.

3. Tournez lentement le bouton de commande vers la droite pour augmenter le 

volume sonore.

8.	 Réglage des fonctions de base
Les fonctions et les réglages de l’appareil s’effectuent dans les différents menus.

8.1	 Première mise en marche de l’appareil

Après la première mise en marche, l’écran à cristaux liquides affiche l’heure et le

message [Tune to FM RDS station to set time & date].

En mode FM/DAB, l’heure et la date se règlent automatiquement sauf si cette 

fonction a été dés activée.
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8.2	 Menu veille

Le menu veille permet d’effectuer les réglages suivants:

•	 Réglage manuel de l’heure.

•	 Réglage manuel de la date.

•	 Affichage/masquage de la date à l’écran.

La procédure de réglage des différentes fonctions est identique.

Réglage manuel de l’heure

Fig.8. Réglage manuel de l’heure

1. En mode veille, appuyez sur la touche [SETUP] sur l’appareil ou la télécommande.

		  W  L’écran affiche le menu [Set Time] (Voir la Fig. 8)

2. Appuyez sur le bouton de commande pour régler les heures

		  W  Les heures clignotent.

3. Tournez le bouton de commande pour régler les heures.

4. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer le réglage.

		  W  Les minutes clignotent.

5. Tournez le bouton de commande pour régler les minutes.

6. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer le réglage.

		  W  L’heure est maintenant réglée.

Les touches [Avance] et [Retour] permettent de passer des heures aux minutes.

Au bout de 10 secondes d’inactivité, l’appareil revient automatiquement en mode 

veille sans mémoriser les réglages.
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Réglage manuel de la date

Fig.9. Réglage de la date

1. En mode veille, appuyez sur la touche [SETUP] sur l’appareil ou la télécommande.

		  W  L’écran affiche le menu [Set Time] (Voir la Fig. 8)

2. Tournez le bouton de commande jusqu’à ce que [Set Date] s’affiche. (Voir la Fig. 9)

3. Appuyez sur le bouton de commande.

		  W  Vous pouvez à présent régler la date en tournant le bouton de 		

	 commande.

Affichage/masquage de la date

Fig.10. Affichage/masquage de la date

1. En mode veille, appuyez sur la touche [SETUP] sur l’appareil ou la télécommande.

		  W  L’écran affiche le menu [Set Time] (Voir la Fig. 8)

2. Tournez le bouton de commande jusqu’à ce que [Display Date] s’affiche. (Voir la 

Fig. 10)

3. Appuyez sur le bouton de commande.

		  W  Vous pouvez à présent choisir d’afficher ou de masquer la date.

8.3	 Procéder aux réglages de base

Lorsque l’appareil est allumé, il est possible de procéder aux configurations

suivantes dans le menu [Valeurs de réglage]:

•	 Régler le format de l’heure.

•	 Régler le format de la date.

•	 Régler le variateur de l’écran.

Une pression sur le bouton de commande permet de passer au jour, au mois et à 

l’année.
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•	 Régler le réveil lumineux (uniquement avec sonoroLIGHT).

•	 Régler l’actualisation automatique de l’heure/de la date.

•	 Régler la langue d’affichage.

•	 Activer/désactiver la musique de démonstration.

•	 Rétablir les réglages par défaut de l’appareil.

Pour pouvoir effectuer les réglages, procédez de la manière suivante:

1. Appuyez sur la touche [SETUP] à l’avant de l’appareil ou sur la télécommande pour 

accéder au sous-menu correspondant.

2. Tournez le bouton de commande ou appuyez sur le bouton [Avance] ou [Retour] 

pour parcourir les options de menu.

3. Pour ouvrir une option de menu sélectionnée, appuyez brièvement sur le bouton 

de commande ou sur la touche [OK] de la télécommande.

4. Pour quitter le menu, appuyez brièvement sur la touche [SETUP] de l’appareil ou 

de la télécommande.

Réglage du format de l’heure

Fig.11. Réglage du format de l’heure

Vous pouvez choisir entre format 24 heures et 12 heures. Au format 12 heures, l’heure

de la journée est indiquée par [AM] et [PM].

Si vous n’effectuez pas d’autres saisies, le menu se ferme et l’écran revient au mode 

initialement défini.
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Réglage du format de la date

Fig.12. Réglage du format de la date

Vous pouvez choisir parmi trois différents formats de date (Voir la Fig. 12/A, B et C) et 

régler le jour actuel. Les réglages possibles sont les suivants:

•	 A: jour actuel, jour, mois, an.

•	 B: jour actuel, mois, jour, an.

•	 C: jour actuel, mois (en toutes lettres), jour, an.

Réglage du variateur de l’écran

Fig.13. Réglage du variateur de l’écran

L’écran devient sombre ou clair en fonction de la luminosité ambiante. La luminosité

ambiante est détectée par un capteur situé près de l’écran.

Vous pouvez régler le niveau de luminosité correspondant.

•	 Écran clair: niveau 08 à 15 (Voir la Fig. 13/A)

•	 Écran sombre: Niveau 01 à 08 (Voir la Fig. 13/A)

Réglage du réveil lumineux

Fig.14. Réglage du réveil lumineux

•	
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Le matin, vous pouvez, en plus de l’alarme, vous faire réveiller en douceur par une 

lumière de plus en plus lumineuse (uniquement en relation avec sonoroLIGHT).

Pour ce faire, vous pouvez régler comme suit la luminosité maximale souhaitée pour 

le réveil lumineux et l’intervalle de temps dans lequel le réveil lumineux doit atteindre 

cette luminosité:

•	 Luminosité: 01 à 32 (Voir la Fig. 14/A)

•	 Aurore: 0 à 60 minutes (Voir la Fig. 14/B)

Réglage de l’actualisation automatique de l’heure/ de la date

Fig.15. Réglage de l’actualisation automatique

 

Dans le sous-menu [Misàjourheure] (Voir la Fig. 15.), vous pouvez sélectionner 

l’actualisation automatique. Lorsque la fonction est activée, l’heure et la date sont 

automatiquement synchronisées dans les modes de fonctionnement radio FM et 

radio DAB.

Réglage de la langue de l’affichage

Fig.16. Réglage de la langue

Vous pouvez régler la langue des menus et celle de l’affichage de la lecture (Voir la 

Fig. 16). Il est possible de sélectionner:

•	 l’anglais

•	 l’allemand 

•	 le français

Activation/désactivation de la musique de démonstration

Fig.17. Activation/désactivation de la musique de démonstration

Vous pouvez activer ou désactiver la fonction Musique de démonstration (Voir la Fig. 

17).
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Restauration des paramètres d’usine

Fig.18. Restauration des paramètres d’usine

En cas de besoin, tous les réglages effectués, comme les formats de langue et 

d’heure et les stations mémorisées, peuvent être restaurés sur les paramètres d’usine 

(Voir la Fig. 18) 

8.4	 Réglage du son

8.4.1	 Réglage des graves et des aigus

Quand l’appareil est allumé, il est possible d’adapter le son de la lecture audio par le 

réglage des graves et des aigus.

Réglage sur la télécommande

Fig.19. Réglage du son

1. Appuyez sur la touche [Bass] (Voir la Fig. 19/A) ou [Treble] de la télécommande.

2. Pour régler les graves, sélectionnez [Bass] et appuyez sur les touches [VOL +] et 

[VOL -].

3. Pour régler les aigus, sélectionnez [Treble] (Voir la Fig. 19/B) et appuyez sur les 

touches [VOL +] et [VOL -].

4. Pour confirmer le réglage, appuyez sur la touche [OK] ou attendez 10 secondes.

Réglage sur l’appareil

1. Appuyez sur la touche [SETUP] à l’avant de l’appareil.

2. Tournez le bouton de commande jusqu’à ce que [Bass] ou [Treble] s’affiche.

3. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer votre choix.

4. Pour régler les graves, sélectionnez [Bass] et tournez le bouton de commande Pour 

régler les aigus, sélectionnez [Treble] et tournez le bouton de commande.

Le rétroéclairage se règle automatiquement en fonction de l’éclairage ambiant.
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5. Pour confirmer le réglage, appuyez sur le bouton de commande ou attendez 10 

secondes.

8.4.2	 Réglage de l’égaliseur

Activation et réglage de l’égaliseur

Fig.20. Réglage de l’égaliseur

1. Quand l’appareil est allumé, appuyez sur la touche [SETUP].

2. Tournez le bouton de commande jusqu’à ce que [Equalizer Effect] s’affiche (Voir la 

Fig. 20).

3. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer votre choix.

4. Tournez le bouton de commande pour sélectionner un préréglage.

Vous pouvez sélectionner l’un des préréglages suivants:

•	 Graves max (Bass MAX)

•	 Voix max (Voice MAX)

•	 Aigus max (Treble MAX)

5. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer votre choix.

	 W  L’indication [EQ] s’affiche.

Euqalizer ausschalten

6. Tournez le bouton de commande dans le sous-menu [Equalizer Effect] jusqu’à ce 

que [Equalizer Off] s’affiche.

7. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer votre choix.

	 W  L’écran n’affiche plus le symbole [EQ] 

8.5	 Effet audio

Activation de l’effet audio

1. Quand l’appareil est allumé, appuyez sur la touche [SETUP].

2. Tournez le bouton de commande jusqu’à ce que [Equalizer Effect] s’affiche

3. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer votre choix.

4. Tournez le bouton de commande jusqu’à ce que [Max. Stereo] s’affiche.
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5. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer votre choix.

6. Tournez le bouton de commande jusqu’à ce que [Max. Stereo On] s’affiche.

7. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer votre choix.

	 W  L’effet audio est activé.

Désactivation de l’effet audio

8. Tournez le bouton de commande dans le sous-menu [Max. Stereo] jusqu’à ce que

[Max. Stereo Off] s’affiche.

9. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer votre choix.

	 W  L’effet audio est désactivé.

8.6	 Réglage de la fonction sleep timer

La fonction sleep timer est une fonction d’extinction automatique qui fait passer 

l’appareil en mode veille une fois que la durée réglée est expirée.

Activation de la fonction sleep timer

Fig.21. Activation/désactivation de la fonction sleep timer

1. Appuyez sur la touche [SLEEP] sur le dessus de l’appareil ou sur la télécommande.

	 W  Le symbole [SLEEP] s’affiche (Voir la Fig. 21/1)

Désactivation de la fonction sleep timer

2. Pour désactiver la fonction sleep timer, appuyez de nouveau sur la touche [SLEEP].

	 W  Le symbole disparaît de l’affichage.

Réglage de l’intervalle de temps pour la fonction sleep timer

Fig.22. Réglage de l’intervalle de temps pour la fonction sleep timer

Si l’appareil a été éteint par la fonction sleep timer, il démarre dans le dernier mode 

écouté lors de la prochaine mise en marche.
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1. Appuyez de manière prolongée sur la touche [SLEEP] sur le dessus de l’appareil ou 

sur la télécommande.

	 W  La fonction sleep timer apparaît (Voir la Fig. 22) et le symbole sleep 	

	 clignote 	 (Voir la Fig. 22/1)

2. Tournez le bouton de commande pour sélectionner la longueur souhaitée de 

l’intervalle de temps. L’intervalle de temps maximal est de 120 minutes. (Voir la Fig. 

22/2)

3. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer la saisie.

Lorsque la durée est expirée, la lecture disparaît peu à peu de l’affichage.

Diminuer la lumière (coucher de soleil)

Vous pouvez, en plus du sleep timer, faire diminuer et éteindre une lampe raccordée 

(uniquement avec sonoroLIGHT).

1. Assurez-vous que sonoroLIGHT est couplé et que sa fonction de variateur est 

allumée.

2. Allumez la lumière, voir le chapître 8.7 “Activation et désactivation de la lumière”

3. Programmez un sleep timer.

	 W  Après écoulement du sleep timer, la lumière est réduite 			 

	 progressivement et s’éteint au bout de 40 secondes.

Vous pouvez également utiliser les touches [Avance rapide] ou [Retour rapide] pour 

régler les valeurs.

Si vous appuyez sur la touche [Mode veille] pendant le sleep timer, la lumière reste 
allumée.
Si vous appuyez sur la touche [Lumière] pendant la diminution de la lumière, celle-ci 
s’éteint aussitôt.
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8.7	 Activation et désactivation de la lumière 

Vous pouvez allumer et éteindre une lampe raccordée (uniquement avec 

sonoroLIGHT).

1. Assurez-vous que sonoroLIGHT est couplé et que sa fonction de variateur est 

allumée.

Fig.23. Activation de la lumière

2. Appuyez sur la touche [Lumière] de l’appareil ou de la télécommande.

	 W  La lumière s’allume (niveau de luminosité 8), l’écran affiche le texte 		

	 [sonoroLIGHT On] (Voir la Fig. 23)

Fig.24. Réglage de la luminosité

3. Tournez le bouton de commande dans un délai de 4 secondes pour régler la 

luminosité de la lumière (niveau 00 à 32, Voir la Fig. 24).

4. Appuyez de nouveau sur la touche [Lumière] pour éteindre la lumière.

Si l’appareil est éteint, vous pouvez tourner directement le bouton de commande 

pour allumer la lumière et régler la luminosité.

9.	 Fonction réveil
Avec l’appareil, vous pouvez vous faire réveiller par la radio FM/DAB, un CD, de la 

musique de relaxation ou des sonorités de réveil. Il est également possible de régler 

les fonctions de réveil en mode de veille de l’appareil. 

Si l’appareil est éteint, vous disposez de plus de temps.
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Le menu de réglage de l’alarme est structuré de la manière suivante:

	 “Réglage de l’horaire de réveil W Réglage de la source d’alarme 

	 W Réglage du volume sonore de réveil. 

	 W Réglage de la répétition du réveil W Fin“

9.1	 Réglage de l’horaire de réveil

Fig.25. Réglage de l’alarme 1

1. Appuyez sur la touche [Alarme 1] ou [Alarme 2] et maintenez-la enfoncée.

	 W  L’affichage affiche le menu [Réglage alarme 1] (Voir la Fig. 25) ou 		

	 [Réglage alarme 2].

2. Tournez le bouton de commande pour régler les heures.

3. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer la saisie.

	 W  Les minutes clignotent.

4. Tournez le bouton de commande pour régler les minutes.

5. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer la saisie.

	 W  L’heure de réveil est réglée.

9.2	 Réglage de la source audio de l’alarme

Une fois l’heure de réveil réglée et confirmée, vous pouvez régler la source audio de 

l’alarme.

Fig.26. Réglage de la source audio de l’alarme

Les touches [Avance] et [Retour] permettent de passer des heures aux minutes.

Si, lors du réglage de l’alarme, vous n’appuyez sur aucune touche pendant env. 10 

secondes, le réglage se termine sans être mémorisé.
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1. Tournez le bouton de commande pour sélectionner la source souhaitée:

2. Appuyez sur le bouton de commande ou sur la touche [OK] de la télécommande 

pour confirmer la saisie.

	 W  La source audio d’alarme est réglée.

9.3	 Réglage du volume sonore du réveil

Une fois que vous avez réglé la source de l’alarme et que vous l’avez confirmée, vous 

pouvez régler le volume sonore du réveil.

Fig.27. Réglage du volume sonore du réveil

1. Tournez le bouton de commande pour sélectionner le volume sonore souhaité 

(Fig.27. Réglage du volume sonore du réveil)

2. Appuyez sur le bouton de commande ou sur la touche [OK] de la télécommande 

pour confirmer le réglage.

	 W  Le volume sonore du réveil est réglé.

FM Sélectionnez parmi les stations mémorisées
l’emplacement de station FM avec lequel l’appareil doit
démarrer lors du réveil.

DAB Sélectionnez parmi les stations mémorisées 
l’emplacement de station DAB avec lequel l’appareil doit 
démarrer lors du réveil.

CD Sélectionnez sur le CD la piste avec laquelle l’appareil
doit démarrer lors du réveil.

Relax Music Sélectionnez une musique de relaxation avec laquelle
l’appareil doit démarrer lors du réveil.

Ringtone Sélectionnez une sonnerie de réveil avec laquelle 
l’appareil doit démarrer lors du réveil.
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9.4	 Réglage de la répétition du réveil

Une fois que vous avez réglé le volume sonore du réveil et que vous l’avez confirmé, 

vous pouvez régler la répétition du réveil.

Fig.28. Réglage de la répétition du réveil

1. Tournez le bouton de commande pour sélectionner la répétition souhaitée (Voir la 

Fig. 28). Vous avez le choix entre les réglages suivants:

•	 une fois

•	 chaque jour

•	 le week-end

•	 les jours de la semaine

2. Appuyez sur le bouton de commande ou sur la touche [OK] de la télécommande 

pour confirmer le réglage.

	 W  La répétition du réveil est réglée.

9.5	 Programmation du réveil lumineux (lever de soleil)

Une fois que vous avez réglé la répétition du réveil et que vous l’avez confirmée, 

vous pouvez régler l’option supplémentaire de réveil lumineux (uniquement avec 

sonoroLIGHT).

1. Assurez-vous que sonoroLIGHT est couplé et que sa fonction de variateur est 

allumée.

Fig.29. Réglage du réveil lumineux

2. Tournez le bouton de commande pour allumer ou éteindre le réveil lumineux (Voir 

la Fig. 29).

La lecture audio de l’alarme commence toujours à un volume sonore minimal et 
augmente lentement pour atteindre le volume sonore réglé.
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3. Appuyez sur le bouton de commande ou sur la touche [OK] de la télécommande 

pour confirmer le réglage.

	 W  Le réveil lumineux est programmé.

Si vous voulez en outre être réveillé par le réveil lumineux, la lumière est allumée 

avant l’alarme, pendant le temps que vous définissez, de sorte qu’elle atteint la 

luminosité prédéterminée lorsque l’alarme se déclenche.

9.6	 Activation et désactivation du réveil

Activation du réveil

1. Pour activer le réveil, appuyez brièvement sur la touche [Alarme 1] ou [Alarme 2] 

sur le devant de l’appareil ou sur la télécommande.

Désactivation du réveil

2. Pour désactiver le réveil, appuyez de nouveau brièvement sur la touche [Alarme 1] 

ou [Alarme 2].

9.7	 Extinction du réveil après la sonnerie de l’alarme

1. Pour éteindre l’alarme, appuyez sur l’une des touches suivantes:

•	 [Alarm 1]

•	 [Alarm 2]

•	 Bouton de commande

•	 [Mode veille]

	 W  L’alarme reste activée pour le lendemain, sauf dans le cas du réglage du 	

	 réveil pour un seul jour. Le réveil lumineux reste allumé et maintient 		

	 la luminosité actuelle.

Exemple

Réglages effectués:

•	 Horaire de réveil : 07:00

•	 Luminosité : 15

•	 Intervalle de temps : 30 min

Le réveil lumineux s’allume à 06:30 et la luminosité augmente progressivement 

jusqu’à 07:00, passant du niveau 0 au niveau 15.
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2. Pour éteindre le réveil lumineux, appuyez sur la touche [Lumière].

3. Pour éteindre le réveil afin qu’il retentisse de nouveau après une durée déterminée 

(répétition du réveil/snooze), appuyez sur la touche [SNOOZE] de la télécommande.

	 W  La durée restante jusqu’à la répétition du réveil s’affiche. Après la durée 	

	 réglée, l’alarme retentit de nouveau.

9.8	 Réglage de la fonction snooze

Fig.30. Réglage de la fonction snooze

1. En mode de veille, appuyez brièvement sur la touche [SNOOZE] sur la 

télécommande. Lorsque l’appareil est allumé, appuyez sur la touche [SNOOZE] de 

la télécommande et maintenez-la enfoncée jusqu’à ce que le sous-menu snooze 

apparaisse (Voir la Fig. 30)

 	 W  Le symbole [Snooze] s’affiche (Voir la Fig. 30/1)

2. Tournez le bouton de commande pour régler la durée.

3. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer la saisie.

Vous pouvez également, lorsque l’alarme retentit, tourner le bouton de commande 

afin de régler l’horaire de répétition souhaité pour le réveil et confirmer cet horaire 

en appuyant sur le bouton de commande.

Au bout de 60 minutes, l’alarme s’éteint automatiquement.
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10.	 Fonctions générales de la lecture audio
10.1	 Sélection du mode de lecture

Sélectionnez le mode correspondant pour la lecture audio des différents supports ou 

des appareils externes.

Fig.31. Sélection du mode de lecture

1. Allumez le LOUNGE.

2. Appuyez sur la touche [MENU] à l’avant de l’appareil jusqu’à ce que le mode 

souhaité apparaisse, ou sélectionnez le mode correspondant sur la télécommande.

	 W  L’écran affiche le mode sélectionné (Voir la Fig. 31)

10.2	 Réglage du volume

Fig.32. Réglage du volume

1.Tournez le bouton de commande pour augmenter ou diminuer le volume.

	 W  Un régulateur de volume s’affiche (Voir la Fig. 32).

Une autre possibilité est de tourner le bouton de commande, après avoir appuyé 

sur la touche [MENU], pour parcourir les différents modes. Appuyez sur le bouton 

de commande pour valider le mode sélectionné
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10.3	 Mise en sourdine de la lecture

Mise en sourdine

Fig.33. Mise en sourdine

1. En mode de lecture, appuyez brièvement sur la touche [MUTE] de la 

télécommande pour couper le son pendant la lecture.

	 W  L’indication [Volume Mute] s’affiche (Voir la Fig. 33)

Activation du son

2. Pour rétablir le son, appuyez une nouvelle fois sur la touche [MUTE] de la 

télécommande ou tournez le bouton de commande dans le sens horaire.

11.	 Lecture radio
1. Appuyez sur la touche [MENU] à l’avant de l’appareil jusqu’à ce que le mode 

FM ou DAB souhaité apparaisse, ou sélectionnez le mode correspondant sur la 

télécommande.

	 W  L’indication [FM Radio] ou [DAB Radio] s’affiche.

En mode radio, l’écran affiche les informations suivantes:

•	 Mode: FM ou DAB.

•	 Emplacement de programmation mémorisé si la station a été mémorisée dans la 

mémoire de programmation.

•	 Nom de la station, si la station envoie des informations RDS.

•	 Informations RDS de la station si la station envoie des informations RDS.

•	

•	

Si la station n’envoie aucune information RDS, c’est la fréquence qui s’affiche à la 

place du nom de la station.

RDS est disponible uniquement pour les stations FM et uniquement si la station 

concernée transmet les informations RDS.
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11.1	 Radio FM

11.1.1	 Recherche de stations FM

Recherche automatique de stations Condition préalable:

L’antenne DAB/FM est raccordée.

Fig.34. Recherche automatique de stations

En mode lecture FM, maintenez appuyée la touche [Avance] ou [Retour] pour activer

la recherche automatique.

 		  W  L’indication [Auto Tuning] s´affiche (Voir la Fig. 34).

Recherche manuelle de stations Condition préalable:

L’antenne DAB/FM est raccordée.

Fig.35. Recherche manuelle de stations

1. Maintenez le bouton de commande appuyé pour activer la recherche manuelle de 

stations.

		  W  L’indication [Manual Tune] s’affiche. (Voir la Fig. 35)

2. Tournez le bouton de commande pour modifier la gamme de fréquences.

3. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer votre choix.

Programmation automatique de stations

La programmation automatique crée et enregistre automatiquement une liste de

jusqu’à 30 stations. Les stations sont classées en fonction de l’intensité du signal reçu.

Condition préalable:

L’antenne DAB/FM est raccordée.

Fig.36. Mémoire de stations FM

1. Appuyez sur la touche [SETUP].

	 W  L’indication [FM Preset List] s’affiche (Voir la Fig. 36)
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2. Tournez le bouton de commande jusqu’à ce que [FM Auto Search] s’affiche.

3. Appuyez sur le bouton de commande.

	 W  L’indication [Auto Search YES] s’affiche.

4. Appuyez une nouvelle fois sur le bouton de commande.

	 W  La programmation automatique des stations commence. Une fois la 	

	 programmation terminée, l’appareil passe sur la première station de la liste.

11.1.2	 Mémorisation de stations FM

Via la télécommande

Fig.37. Mémorisation de stations FM

1. Maintenez appuyée l’une des touches d’emplacement mémoire de station de la 

télécommande.

	 W  L’écran affiche l’emplacement mémoire de station (Voir la Fig. 37)

Via le menu

1. Appuyez sur la touche [SETUP].

		  W  L’indication [FM Preset List] s’affiche.

2. Appuyez une nouvelle fois sur le bouton de commande.

		  W  L’écran affiche l’emplacement mémoire de station.

3. Tournez le bouton de commande pour sélectionner l’emplacement mémoire 

souhaité.

4. Appuyez sur le bouton de commande pour mémoriser la station.

11.1.3	 Écoute des stations FM mémorisées

1. Appuyez brièvement sur l’une des touches d’emplacement mémoire de station de 

la télécommande.

		  W  La station sélectionnée est diffusée.

Vous pouvez mémoriser jusqu’à 6 stations FM au moyen de la télécommande.
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11.2	 Radio DAB

11.2.1	 Recherche de stations DAB

Recherche automatique de stations Condition préalable:

L’antenne DAB/FM est raccordée.

Fig.38. Recherche automatique de stations DAB

1.En mode de lecture DAB, appuyez sur la touche [SETUP].

		  W  L’écran affiche [DAB Preset List] (Voir la Fig. 38)

2. Tournez le bouton de commande jusqu’à ce que [DAB Full Scan] s’affiche.

3. Appuyez sur le bouton de commande de l’appareil ou sur la touche [OK] de la 

télécommande pour confirmer la sélection.

		  W  L’appareil recherche les stations de radio disponibles et transmet la 	

	 première station disponible.

Recherche manuelle de stations Condition préalable:

L’antenne DAB/FM est raccordée.

Fig.39. Recherche manuelle de stations DAB

1. En mode de lecture DAB, appuyez sur la touche [SETUP]

		  W  L’écran affiche [DAB Preset List].

2. Tournez le bouton de commande jusqu’à ce que [DAB Manual Tune] s’affiche (Voir 

la Fig. 39)

3. Appuyez sur le bouton de commande de l’appareil ou sur la touche [OK] de la 

télécommande pour confirmer la sélection.

4. Tournez le bouton de commande pour régler les différentes stations.

5. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer votre choix.

Lors de la première activation du mode DAB ou après la restauration des 

paramètres d’usine, la recherche a lieu automatiquement.
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Suppression de stations inactives – Prune list Condition préalable:

La liste de stations DAB créée par une recherche de stations DAB n’est plus actuelle 

(p. ex. après un déménagement).

Fig.40. Suppression des stations DAB inactives

1.En mode de lecture DAB, appuyez sur la touche [SETUP]

		  W  L’écran affiche [DAB Preset List].

2. Tournez le bouton de commande jusqu’à ce que [Prune List] s’affiche.

Fig.41. Pruning

3. Appuyer une nouvelle fois sur le bouton de commande pour sélectionner et 

supprimer les stations DAB inactives.

		  W  Les stations DAB inactives sont supprimées. Pendant cette opération, 	

	 l’écran affiche [Pruning] (Voir la Fig. 44)

11.2.2	 Mémorisation de stations DAB

1.Maintenez appuyée l’une des touches d’emplacement mémoire de station de la 

télécommande.

		  W  L’écran affiche l’emplacement mémoire de station.

11.2.3	 Écoute des stations DAB mémorisées

1.Appuyez brièvement sur l’une des touches d’emplacement mémoire de station de 

la télécommande.

		  W  La station sélectionnée est diffusée.

Vous pouvez mémoriser jusqu’à 6 stations DAB au moyen de la télécommande.
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11.2.4	 Consultation des informations DAB

En mode DAB, vous pouvez consulter les informations relatives à la station, à

l’émission, etc. Les informations s’affichent dans l’ordre suivant:

•	 Nom de la station (point de départ)

•	 Réseau émetteur

•	 DLS (“Dynamic Label Service”, informations associées à l’émission, p. ex. 

l’interprète, le titre, etc.)

•	 Type d’émission (p. ex. Sport)

•	 Fréquence de la station

•	 Qualité du signal

1.En mode DAB, appuyez sur la touche [Arrêt ] de l’appareil pour consulter les 

différentes informations DAB. Vous pouvez également appuyer sur la touche [DAB] 

de la télécommande.

		  W  L’écran affiche les informations dans l’ordre indiqué.

2. Appuyez sur la touche [Arrêt] de l’appareil ou sur la touche [DAB] de la 

télécommande.

		  W  L’écran affiche l’information suivante.

3. Continuez ainsi pour consulter les informations DAB restantes.

11.2.5	 Réglage DRC

Le réglage DRC (Dynamic Range Compression) permet de réduire la différence de

volume entre les passages doux et les passages forts.

DRC propose 3 réglages différents possibles:

•	 DRC High

•	 DRC Low

•	 DRC Off

Condition préalable:

L’appareil est en mode DAB.

1.Appuyez sur la touche [SETUP].

		  W  L’indication [DAB Preset List] s’affiche.
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Fig.42. Réglage DRC

2.Tournez le bouton de commande jusqu’à ce que [DRC Setting] s’affiche (Voir la Fig. 

42)

3. Appuyez sur le bouton de commande ou sur la touche [OK] de la télécommande 

pour confirmer la sélection.

4.Tournez le bouton de commande pour effectuer le réglage souhaité.

5. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer le réglage.

12.	 Lecture de CD

1. Allumez le LOUNGE.

2. Insérez dans la fente pour CD un CD avec la face inscrite orientée vers le haut.

		  W  Le lecteur de CD escamote automatiquement le CD et lance la lecture.

	 REMARQUE!

Risque de dommages matériels en cas d’utilisation inappropriée!

N’insérez pas de supports audio (Mini-Disc, etc.) autres que des CD de format 

normal dans le lecteur de CD. Vous risquez de ne pas pouvoir les lire correctement 

ni de pouvoir les éjecter. Insérez toujours un seul CD à la fois dans le lecteur de CD.

Si l’appareil se trouve en un autre mode, il passe automatiquement en mode CD.
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En mode CD, l’écran affiche les informations suivantes:

Fig.43. Écran en mode lecture de CD

1. Ordre de lecture 			   4. Durée de lecture écoulée, en minutes

	 (Repeat, Shuffle, reprise de 		  5. Numéro de la piste

	 la lecture du CD)			   6. État de lecture (Play/Pause)

2. Mode lecture de CD

3. Heure

•	 Pour interrompre la lecture d’un CD (Pause), appuyez sur la touche [Play/Pause].

•	 Pour reprendre la lecture d’un CD (Pause), appuyez sur la touche [Play/Pause].

•	 Pour passer à la piste suivante, appuyez une fois sur la touch [Avance].

•	 Pour effectuer une recherche rapide vers l’avant dans une piste, maintenez 

appuyée la touche [Avance].

•	 Pour passer à la piste précédente, appuyez une fois sur la touche [Retour].

•	 Pour effectuer une recherche rapide vers l’arrière dans une piste, maintenez 

appuyée la touche [Retour].

•	 Pour terminer la lecture d’un CD, appuyez sur la touche [Arrêt].

•	 Pour éjecter un CD, appuyez sur la touche [Ejecter].

Personnalisation de la lecture d’un CD

Pour la lecture des pistes d’un CD, vous pouvez choisir différents ordres de lecture.

1. Appuyez sur la touche [SETUP] pour ouvrir le menu du CD. Ce menu contient les 

fonctions suivantes:

•	 Répétition d’une piste

•	 Répétition de toutes les pistes du CD

•	 Lecture aléatoire

•	 Reprise de la lecture du CD

•	 Réglage des graves

•	 Réglage des aigus
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•	 Equalizer Effect

•	 Valeurs de réglage

2. Tournez le bouton de commande pour sélectionner une fonction.

3. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer votre choix.

Répétition d’une piste

La piste actuelle est lue de façon répétée. Cette fonction prend fin lorsque vous

changez de mode ou que vous éjectez le CD.

Répétition de toutes les pistes

Toutes les pistes du CD sont lues de façon répétée. Cette fonction prend fin lorsque

vous changez de mode ou que vous éjectez le CD.

Lecture aléatoire

Les pistes du CD sont lues en ordre aléatoire. Ceci s’applique également lorsque

vous appuyez sur [Avance] ou sur [Retour]. Cette fonction prend fin lorsque vous

changez de mode ou que vous éjectez le CD.

Reprise de la lecture du CD

La lecture du CD reprend à l’endroit écouté en dernier, même si entre-temps vous

avez changé de mode ou si l’appareil est passé en mode veille. Cette fonction

prend fin lorsque vous éjectez le CD. Cette fonction est utile p.ex. pour les livres

audio.

13.	 Lecture via Bluetooth
La fonction Bluetooth permet de connecter au LOUNGE les téléphones mobiles et

autres pérphériques compatibles Bluetooth.

Fig.44. Réglage du mode Bluetooth

1. Allumez le LOUNGE. 

Consultez le mode d’emploi de votre téléphone mobile ou du périphérique 

Bluetooth si vous avez besoin d’aide.
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2. Appuyez sur la touche [MENU] à l’avant de l’appareil jusqu’à ce que le symbole 

[Bluetooth] s’affiche. Vous pouvez également appuyer sur la touche [Bluetooth] de 

la télécommande.

			   W  Le mode Bluetooth est à présent actif (Voir la Fig. 44)

3. Établissez une liaison Bluetooth pour connecter votre téléphone portable ou votre 

périphérique compatible Bluetooth au LOUNGE.

13.1	 Appairage et suppression de périphériques Bluetooth

Appairage de périphériques Bluetooth

Fig.45. Recherche Bluetooth

1. Activez le mode Bluetooth.

		  W  L’écran affiche [Searching] et le symbole [Bluetooth] clignote2. (Fig.45)

2. Établissez une liaison Bluetooth pour connecter votre téléphone portable ou votre 

périphérique compatible Bluetooth au LOUNGE.

		  W  Une fois la connexion établie, l’indication [Bluetooth] est affichée en 	

	 permanence sur l’écran.

Suppression de périphériques appairés

3.Maintenez appuyée la touche [Arrêt] à l’avant du LOUNGE afin de supprimer le 

périphérique Bluetooth et de le déconnecter.

13.2	 Lecture de musique via Bluetooth

Démarrage de la lecture

1. Appuyez sur le bouton de commande ou sur la touche [Play/Pause] à l’avant du 

LOUNGE ou sur la télécommande pour lancer la lecture.

Le LOUNGE peut enregistrer jusqu’à 8 périphériques compatibles Bluetooth et 

lorsque la fonction Bluetooth est activée, il se connecte automatiquement aux 

périphériques déjà paramétrés.
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Interruption de la lecture

2. Pour interrompre la lecture, appuyez une nouvelle fois sur le bouton de commande 

ou sur la touche [Play/Pause].

14.	 Lecture AUX
Grâce à un câble RCA, il est possible de raccorder et de lire d’autres appareils

audio sur l’entrée AUX-1. L’entrée AUX-2 permet de raccorder et de lire d’autres

appareils audio sur le LOUNGE au moyen d’un connecteur jack de 3,5 mm.

Fig.46. Activation de la lecture AUX

1. Allumez le LOUNGE.

2. Enfichez le câble RCA dans l’entrée AUX-1 ou le connecteur jack 3,5 mm dans 

l’entrée AUX-2 à l’arrière de l’appareil.

3. Appuyez sur la touche [MENU] jusqu’à ce que l’écran affiche [AUX.1 Input] 

ou [AUX.2 Input]. Vous pouvez également appuyer sur la touche [AUX] de la 

télécommande.

		  W  L’indication [AUX.1 Input] ou [AUX.2 Input] s’affiche (Voir la Fig. 46)

4. Allumez l’appareil externe et lancez la lecture sur l’appareil externe.

La commande d’un appareil externe via les touches du LOUNGE est possible mais 

limitée.
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15.	 Lecture USB
Le port de chargement et de lecture USB à l’arrière du LOUNGE vous permet de

raccorder d’autres appareils pour lire la musique.

Fig.47. Configuration de la lecture USB

1. Allumez le LOUNGE.

2. Appuyez sur la touche [MENU] jusqu’à ce que l’écran affiche le mode [USB], ou 

bien appuyez sur la touche [USB] de la télécommande.

		  W  L’indication [USB Device] s’affiche (Voir la Fig. 47)

3. Raccordez un périphérique USB externe sur le LOUNGE.

		  W  L’indication [Searching] s’affiche.

4. Appuyez alors sur la touche [Play/Pause] pour démarrer la lecture.

Arrêt de la lecture USB

5. Appuyez sur le bouton de commande ou sur la touche [Arrêt] à l’avant de l’appareil 

pour interrompre la lecture USB.

Sélection des dossiers MP3

6. Appuyez sur la touche [Preset 1] pour sélectionner le dossier MP3 précédent.

7. Appuyez sur la touche [Preset 2] pour sélectionner le dossier MP3 suivant.

Les formats pouvant être lus sont MP3 et WMA.

Une pression sur la touche [USB] de la télécommande permet d’afficher les 

informations ID3 supplémentaires si elles existent. L’ordre est alors :

“Nom de la piste   W   Interprète   W   Album   W   Temps écoulé”
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16.	 Musique de relaxation et de méditation
L’appareil dispose de musiques de relaxation et de méditation, selon les langues, et

classée dans des dossiers différents.

Langue Dossier Titre Nom

Français
1 – Relaxation courte 1

Intro - Relaxation à travers le ressenti de votre 

pouls
2 Relaxation à travers le ressenti de votre pouls

2 – Relaxation et métion 1
Relaxation courte - Relaxation par évacuation

du stress
2 Relaxation méditative par la respiration

3 – Voyages imaginaires 1 Intro - Voyage imaginaire, plage et Chaleur
2 Voyage imaginaire “plage et chaleur”

4 – Relaxation musclaire

progressive
1

La relaxation musculaire progressive selon

Jacobson
5 – Musique de

 relaxation
1 Relax Music 1 

2 Relax Music 2
3 Relax Music 3
4 Relax Music 4
5 Relax Music 5

6 – Sons de la nature 1 Surf
2 Baleines

3 Oiseaux

4 Pluie
5 Carillons
6 Feu de cheminée
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Langue Dossier Titre Nom

Allemand 1 – Relaxation courte 1 Einleitung Kurzentspannung
2 Entspannung durch laengeres Ausatmen
3 Entspannung durch Spueren der Gegensaetze
4 Entspannung durch Da sein
5 Entspannung durch Stress abgeben
6 Entspannung durch Loslassen
7 Entspannung durch Spueren Ihres Pulses

2 – Relaxation et 

méditation
1 Einleitung meditative Entspannung 

2 Meditative Atementspannung 
3 Meditative Achtsamkeitsentspannung

3 – Relaxation 

musculaire progressive
1 Einleitung progressive Muskelentspannung

2 Progressive Muskelentspannung
4 – Voyages imaginaires 1 Einleitung Fantasiereise

2 Fantasiereise Strand und Waerme

3 Fantasiereise Universum

5 – Musique de 

relaxation
1 Einleitung Musik

2 Entspannungsmusik 1
3 Entspannungsmusik 2
4 Entspannungsmusik 3
5 Entspannungsmusik 4
6 Entspannungsmusik 5

6 – Sons de la nature 1 Brandung
2 Walgesänge
3 Vögel
4 Regen
5 Windspiel
6 Kaminfeuer
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Langue Dossier Titre Nom

Anglais 1 –Relaxation courte 1 Intro - Relaxing by feeling your pulse
2 Relaxing by feeling your pulse

2 – Relaxation et 

méditation
1

Quick Relaxation Exercise - Relax by letting

go of stress
2 Relaxing by meditating on our breath

3 – Relaxation 

musculaire progressive
1

Intro - A journey of the imagination

‘Beach and Warmth’

2
A journey of the imagination “Beach and

Warmth”

4 – Voyages imaginaires 1
Intro - Progressive Muscle Relaxation

according to Jacobson
5 – Musique de 

relaxation
1 Relax Music 1 

2 Relax Music 2
3 Relax Music 3
4 Relax Music 4
5 Relax Music 5

6 – Sons de la nature 1 Ocean Surf
2 Whales

3 Birds

4 Rain
5 Wind Chimes
6 Fireplace

1. Allumez l’appareil.

2. Appuyez sur la touche [RELAX] sur le dessus de l’appareil ou sur la télécommande.

		  W  Le symbole [Relax] s’affiche.

3. Appuyez sur la touche [SETUP].

Fig.48. Sélection du menu des langues
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4. Tournez le bouton de commande jusqu’à ce que [Contenu musical] s’affiche.

5. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer votre sélection.

Fig.49. Réglage de la langue

6. Tournez le bouton de commande pour sélectionner la langue souhaitée.

7. Appuyez sur le bouton de commande pour confirmer votre sélection.

8. Appuyez sur l’une des touches de mémorisation 1–6 pour sélectionner le dossier 

souhaité.

		  W  La lecture du premier titre de ce dossier commence.

Fig.50. Nom du titre

9. Appuyez sur la touche [Avance rapide] ou [Retour rapide] pour sélectionner un titre  

dans le dossier.

		  W  L’écran indique brièvement le numéro puis le nom du titre.

17.	 Lecture de musique de démonstration
En mode de veille, il est possible de lire la musique de démonstration, par exemple

pour présenter l’appareil en magasin.

Activation du mode de musique de démonstration

1. Appuyez sur le bouton de commande et maintenez-le enfoncé pendant env. 3 

secondes.

		  W  Le mode de musique de démonstration est activé.

2. Appuyez sur les touches de mémorisation 1–6 sur le dessus de l’appareil ou sur la 

télécommande pour sélectionner un titre de démonstration.

		  W  Le titre de la musique de démonstration s’affiche.

FR



© sonoro audio GmbH 2018                                                                                                                                           150

Arrêt du mode de musique de démonstration

3. Appuyez sur la touche [Mode veille] ou appuyez sur le bouton de commande et

maintenez-le enfoncé pendant env. 3 secondes pour quitter le mode musique de

démonstration.

Les touches suivantes sont activées :

	 –  Play/Pause

	 –  Mise en mode muet.
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18.	 Résolution des erreurs
Des erreurs peuvent survenir sur tous les appareils électriques. Il ne s’agit pas toujours

d’un défaut sur l’appareil. Le tableau suivant a pour fonction de vous aider à remédier

vous-même à la panne.

Problème Cause possible Solution
L’appareil ne s’allume pas

Le câble d’alimentation n’est pas
raccordé correctement.

Raccordez correctement le câble
d’alimentation (voir Chapitre
7.3 « Raccordement de 
l’alimentation électrique » à la page 116).

Pas de son Le volume est réduit au niveau
minimum

Un autre mode est défini (voir
Chapitre 10.2 « 10.2 Réglage du
volume » à la page 133).

Le son est coupé
Activez le son (voir Chapitre
10.3 « Mise en sourdine de la lecture
» à la page 134).

Le casque est branché Débranchez le casque de la prise
casque.

Un autre mode est défini
Activez le mode correct (voir
Chapitre 10.1 « Sélection du
mode de lecture » à la page 133).

La lecture du CD ne démarre pas Le format du CD n’est pas pris en
charge

Insérez un autre CD dans la fente
pour CD.

Le CD est sale Nettoyez le CD.

Le CD est endommagé Insérez un autre CD dans la fente
pour CD.

Le CD a été inséré à l’envers dans la
fente pour CD

Éjectez le CD et insérez-le 
correctement dans la fente pour CD.

La lecture USB ne démarre pas

Le périphérique USB n’est pas connecté

Enfichez le périphérique USB dans
le port à l’arrière de l’appareil (voir
 Chapitre 15 « Lecture USB » à
la page 145).

Le périphérique USB n’est pas pris
en charge

Vérifiez que votre périphérique USB
est compatible avec le LOUNGE.

Le périphérique USB ne contient
pas de fichiers audio pouvant être
lus

Vérifiez les fichiers présents sur le
périphérique USB.

Liaison Bluetooth perturbée ou
inexistante

D’autres émetteurs ou appareils
radio perturbent la liaison Augmentez la distance entre le LOUNGE.

Le logiciel n’est pas actuel

L’appareil ne réagit pas Panne sur l’appareil Éteignez puis rallumez l’appareil.

Mauvaise qualité de réception 
FM/DAB

L’antenne FM/DAB n’est pas orientée 
correctement

Modifiez la position de l’antenne
FM/DAB.
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Problème Cause possible Solution
La télécommande ne fonctionne
plus, ou mal La distance est trop grande Réduisez la distance entre la télécommande et 

l’appareil.

La pile est vide
Remplacez la pile dans la télécommande (voir 
Chapitre 7.5 « Préparation de la télécommande » 
à la page 116).

Parasites causés par d’autres
émetteurs d’ondes radio ou
d’autres appareils

Augmentez la distance entre la
source des parasites et la radio.
Raccordez l’appareil à une autre
prise afin que la source des parasites
et la radio soient raccordées à
des sources différentes de courant.

L’alarme ne fonctionne pas
L’alarme est désactivée

Activez l’alarme (voir Chapitre
9.6 « Activation et désactivation
du réveil » à la page 131)

Le volume du réveil est réduit au
niveau minimum

Augmentez le volume (voir
Chapitre 9.3 « Réglage de la
répétition du réveil » à la page 129).

Le casque est branché Débranchez le casque de la prise
casque.

Le réveil lumineux ne fonctionne
pas.

sonoroLIGHT n’est pas couplé.

Couplez sonoroLIGHT et réglez le
réveil lumineux (voir Chapitre
9.5 « Programmation du réveil
lumineux (lever de soleil) »
à la page 130).

sonoroLIGHT est couplé, mais la
fonction variateur est éteinte.

Allumez la fonction variateur sur
sonoroLIGHT.

La lampe raccordée à sonoroLIGHT
est éteinte. Allumez la lampe raccordée.
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19.	 Nettoyage

20.	 Données techniques

	 REMARQUE!

Dommages matériels en cas de nettoyage non conforme!

Nettoyez l’appareil uniquement de l’extérieur, avec un chiffon sec et doux. N’utilisez 

en aucun cas des produits de nettoyage agressifs ou contenant des solvants, car 

ceux-ci attaquent la surface de l’appareil.

Donnée Valeur
Dimensions (L×L×H) env. 450 x 258 x 153 mm

Poids env. 6,3 kg

Température de 
fonctionnement 0°C à ~45°C

Portée de fréquence FM 87,50 MHz–108,00 MHz

DAB/DAB+ Band III, 174,928 MHz–239,200 MHz

Formats de CD 
supportés

CD-DA, CD-R*, CD-RW* 
CD Audio, MPEG 1 Layer 3 (MP3), Windows Media Audio (WMA, DRM non supportés)
Taux d’échantillonnage 16KHz~48KHz, débit max. 320kbps
(* Lecture sujet a la qualité de l’enregistrement et du 
medium)

Chargement USB Sortie: CC 5 V      1,0 A

Lecture USB Systèmes compatibles : FAT 16, FAT 32 (non compatible avec le NTFS ou autres systèmes)
Audio CD, MPEG 1 Layer 3 (MP3), Windows Media Audio (WMA, DRM non supportés) Taux 
d’échantillonnage 16KHz ~ 48KHz, débit binaire max. 320kbps

AUX1-IN Port : Prise RCA, sensibilité : 500 mV

AUX2-IN Port : prise jack de 3,5 mm, sensibilité : 300 mV

LINE AUT Port : Prise RCA, sensibilité: 2V/47KΩ

Bluetooth Version 4.1, Profile : AVRCP v1.0, A2DP 1.0 
2,402GHz-2,480GHz

Puissance transmise -6dBm

Batterie CR2032

Veille du réseau < 1.0W

Sous réserve de modifications techniques.
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21.	 Garantie
Les points suivants s’appliquent à la revendication des droits à la garantie, — sans que 

vos droits légaux ne soient limités de ce fait— :

•	 Il n’est possible de faire valoir des droits à la garantie que dans un délai de 2 

ans maximum (1 an en Amérique du Nord et en Australie) à compter de la date 

d’achat.

•	 Pendant cette période de garantie, nous éliminons gratuitement, à notre 

convenance, par réparation ou remplacement de l’appareil, tous les 

dysfonctionnements résultant de défauts des matériaux ou de défauts de 

fabrication.

•	 En cas de réclamations, veuillez vous adresser à notre service après-vente. Vous 

trouverez les coordonnées (Coordonnées à la page 104) ou sur			 

www.sonoro.de.

•	 Aucune nouvelle période de garantie ne commence avec la réparation ou le 

remplacement de l’appareil. La période de garantie de 2 ans (1 an en Amérique 

du Nord et en Australie) à compter de la date d’achat reste généralement 

appliquée.

•	 Sont exclus de la garantie les piles, les dommages causés par un usage 

non conforme, l’usure et l’utilisation normale, ainsi que les défauts qui n’ont 

qu’un effet négligeable sur la valeur ou la fonctionnalité de l’appareil. En cas 

d’interventions n’ayant pas été effectuées par le service après-vente agréé par 

nous, la garantie devient également caduque.
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DEUTSCHLAND - HQ
+49 2131 8834141
support@sonoro.de

WIR DANKEN IHNEN FÜR IHR VERTRAUEN
Bei der Entwicklung und Produktion unserer Musiksysteme legen wir größten Wert auf
Qualität und höchstmögliche Sorgfalt. Dazu gehört auch, dass jedes einzelne Musiksystem
vor dem Verlassen des Werkes auf Herz und Nieren geprüft wird.

Es ist uns daher besonders wichtig, dass Sie nach dem Kauf noch lange Freude an Ihrem
sonoro Musiksystem haben. Ist der Inhalt unvollständig oder beschädigt? Gibt es Anlass
zu Beanstandungen? Wir lassen Sie mit Ihren Fragen nicht allein. Verlassen Sie sich auf das
Know-how unserer Service-Mitarbeiter. Unser Service-Team weiß alles, was es über die
sonoro Produkte zu wissen gibt und berät Sie freundlich, schnell und kompetent.

WE THANK YOU FOR YOUR TRUST
At sonoro we are putting the utmost effort in to developing state-of-the-art products with 
impeccable quality standards. It is very important to us that you stay satisfied with your sonoro 
product for the lifetime of the unit. If for any reason you need assistance or have a warranty 
claim, please do not hesitate to get in touch with our Service Team.

NOUS VOUS REMERCIONS DE VOTRE CONFIANCE
Chez sonoro nous sommes très attachés à la qualité irréprochable de nos produits. Nous ne 
souhaitons rien de moins que votre entière satisfaction. En cas de besoin d’assistance ou de 
réclamation, n’hésitez pas à prendre contact avec notre équipe de Service-Après-Vente.

SCHWEIZ
swiss@sonoro.de

ITALIA
italy@sonoro.de

BELGIEN
belgium@sonoro.de

LUXEMBOURG
luxembourg@sonoro.de

ESPAÑA
spain@sonoro.de

ÖSTERREICH
+49 2131 8834141
austria@sonoro.de

UNITED KINGDOM
support@sonoro.co.uk

FRANCE
support@sonoro.fr

NEDERLAND
netherlands@sonoro.de

SVERIGE
sweden@sonoro.de

HRVATSKA
croatia@sonoro.de

AUSTRALIA
australia@sonoro.de

PORTGUAL
portugal@sonoro.de

NORGE
norway@sonoro.de

SUOMI
finland@sonoro.de

POLSKA
poland@sonoro.de

HONG KONG
+852 2706 9525
hongkong@sonoro.de


